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Időszerű külpolitikai kérdések 
nagy vitája az angol alsóházban
Chamberlain újabb beszédben körvonalazta Anglia kül­
politikai magatartásának fejlődését. —Bejelentette, hogy 
az angol kormány egyes nemzetek jogos követelései 

tárgyában hajlandó békés tárgyalásokra
Londonból jelentik: Az alsóház pénteki 

vitájának első szónoka Lloyd George volt. Be­
szédét a diplomaták páholyából a szovjet, belga 
és lengyel követek hallgatták végig. Lloyd 
George hangoztatta, hogy Chamberlain nyilat­
kozata előtt nem akar elítélően nyilatkozni a 
kormányról.

— Az egész világon — úgymond — min­
denütt a bizonytalanság állapota az ur. Olasz­
ország és Németország nagy katonai készülő­
déseket tesz. A német kormány megszüntette a 
még Prágában működő követségeket és ez a 
határozata mutatja, hogy titokban akarja tar­
tani, hogy mi történik ezen a területen.

__ Anglia tudni akarja, mit szándékozik
tenni a kormány a béke fenntartására és ho­
gyan folynak a támadás elleni arcvonal meg­
szervezésére megkezdett tárgyalások.^ Németor­
szágot és Olaszországot meg kell győzni arról, 
hogy a béke megzavarása veszedelmes lenne.

° A továbbiakban Lloyd George azzal vá­
dolta a kormányt, hogy ötmillió fontot enge­
dett át a német birodalomnak a volt csehszlo­
vák kormány harmincötmillió fontos alapjából.

Ezután méltatta az angol-török egyezményt 
s Törökország harcászatilag rendkívül fontos 
helyzetét. Hangsúlyozta, hogy biztosítani kell a 
Szovjetunió együttműködését, tekintettel a szov­
jet haderő és különösen a légi haderő erejere. 
Amint Angliának kötelessége, hogy Franciaor­
szágnak segítségére siessen, bárhonnan is ér­
né támadás, ugyanúgy kell tennie Angliana.v 
egy a szovjetet érintő támadás esetere.

A következő szónok Attlee őrnagy, az an 
goi munkáspárt vezére volt. Az angol és a szo\ - 
jet álláspontot fejtegette.

_ A szovjet — úgymond — szigorúan az 
együttes biztonság alapján áll, ezzel szemben az 
angol kormány úgy véli, hogy vannak pontok, 
ahol kötelessége az ellenállás, viszont más es 
lekben úgy látszik, lehetségesnek tartja a táma­
dás megengedését. Egyetért azokkal a kötele­
zettségekkel. amelyeket Anglia bizonyos al­
mokkal szemben vállalt, de ez csak blzon^ 
mértékben kisegítő politika. Angliának egyetlen 
esetben sem szabad kiengednie kézéből a kez­
deményezést és nem élhet az angol nép vala­
milyen támadás idegesítő varakozasaban.

__ Nem tekinthetjük a háborút, — mon­
dotta — kikerülhet ellennek és nem várhatjuk 
azt végzetként.

Ezután Roosevelt ismeretes üzenetét mél­
tatta és nagyjelentőségűnek minősítette. Han­
goztatta meggyőződését, hogy békés fejlődés 
esetén is Németországnak rendkívül fontos 
gazdasági szerep jut Közép-Európában. Beszede

végén azt fejtegette, hogy az angol érdekeket_ 
nem lehet elválasztani a világ civilizációjának 
érdekeitől s az angol érdekeket csak abban a 
mértékben védhetik, amennyiben az emberi­
ség legfőbb érdekeinek szolgálatában állanak.

Chamberlain válasza
Chamberlain miniszterelnök válaszolt az 

elhangzott beszédekre.
— Nagybritánnia, — mondotta. neiy1 

hajlandó arra, hogy bármilyen áron megvásá­
rolja a békét, de nem utasítja vissza azoknak a 
módszereknek megtárgyalását, amelyeknek se­
gítségével más nemzetek észszerű törekvései 
kielégithetőek, hogyha a tett engedmények 
nem növelik a más nemzetek szabadsaga el­
leni támadás lehetőségeit.

— Egyetértek Attlee-vel abban, hogy végle­
ges békéről nem lehet, addig beszélni, amíg az 
összes fenyegető veszélyeket és támadási terve­
ket el nem hárították. A német kormány kije­
lentette. hogy e téren nincsenek semmi szándé­
kai. a baj azonban az. hogy nem Attlee őrnagy 
az egyedüli, aki nem hisz ennek a kijelentés­
nek. Maga a német kormány teremtette ezt a 
helyzetet.

— Arra a vádra, hogy az angol kormány 
Németországnak engedte volna át az angol

bankoknál elhelyezett cseh letéteket, Chamber­
lain azt válaszolta, hogy csupán kisösszegeket 
szabadítottak fel a Csehszlovákiából eltávozott 
menekültek részére.

Az angol miniszterelnök ezután kijelen­
tette: örülni fog, ha megtalálják a módját, hogy 
biztosítsák a szovjet kormány együttműködé­
sét a most alakulóban lévő békefront számára. 
Éppen azért, hogy a békearcvonalban résztvevő 
hatalmak közötti ellentéteket elkerüljék, azt ta­
nácsolta a szovjet-kormánynak, tegyen az angol 
és francia kormányok nyilatkozataihoz hason­
lót Romániával és Lengyelországgal szemben, 
de soha sem kért olyant a szovjettől, amire ő 
maga, az angol kormány nem volna hajlandó. 
Mindig azt óhajtotta, hogy az intézkedések 
kölcsönös jellegűek legyenek s nehezen érthető 
a szovjet kormánynak az a feltételezése, hogy 
az angol javaslatok ne lettek volna mindig köl­
csönösségi jellegűek. Hozzátette, hogy az an­
gol biztosíték Lengyelországon és Románián 
kívül valóban nem vonatkozik más, Szovjet- 
Oroszországgal határos államokra, viszont ki­
terjed bizonyos olyan nyugati államokra, ame­
lyeket háborús támadás esetén csak a nyugati 
demokráciák védhetnek meg.

— Azt hiszem, elég világosan megmondot­
tam, — folytatta, — hogy javaslatunk a szov­
jet bármilyen esetben történő beavatkozására 
vonatkozik, amelyben Anglia és Franciaország 
ás szerepel, tehát kötelezettségeink kötnek min­
ket, bármilyen is lenne a szovjet magatartása. 
Ha egyenlőtlenség áll fenn, úgy ez csak a szov­
jet javára van.

Sajnálkozását fejezte ki afölött, hogy a 
szovjet kormány úgy határozott, hogy nem kül­
di Potemkint Genfbe.

Beszédét a többség helyeslése között azzal 
fejezte be, reméli, hogy Halifax szombati pári­
zsi megbeszélése után lehetséges lesz az összes 
akadályok elhárítása és kellő időben bejelent­
heti az alsóháznak a szovjettel való véglege» 
egyezmény megkötését.

Parlamenti vita Chamberlain beszéde után
Bizalmatlansági indítvány a kormány ellen

Chamberlain beszédét vita követte.
S;r Archibald Sinclair, a szabadelvű ellen­

zék vezére a külügyi tárca költségvetésének le­
szállítását javasolta az alsóháznak a kormány 
külpolitikájával szembeni bizalmatlansaga ki­
fejezéséül.

Winston Churchill azt fejtegette, hogy 
Anglia a szovjettel való megegyezés nélkül nem 
védelmezheti meg nyugati érdekeit.

Rüttler külügyi államtitkár szerint tevedes 
Sinclairnek az a megállapítása, hogy támadás 
esetén Törökország egyetlen katonát vagy hajót 
sem mozgósítana a szovjettel való. megegyezés 
nélkül. Ez a magyarázat ellenkezik az angol­
török egyezmény szellemével. Egyetlen cél a bi­
zalom helyreállítása Európában, hogy vala­
mennyi nagy és kis nemzet nyugodtan rneg\a- 
lósíthassa jogos céljait, anélkül, hogy fűgget- 
lenségét fel kellene áldoznia.

— E célból — folytatta fíuttler, — eszme- 
cserét folytatunk a szovjet-kormánnyal, mely

eredeti magatartásának indító okait már meg­
magyarázta nekünk. Ennek megfelelően ered.e í 
álláspontunkat mi már módosítottuk, , m‘ 
tettel a szovjet ellen javaslatra. A tárgyalások 
tovább folynak. A biztonság olyan állapotai 
akarjuk megvalósítani, melyben a nemzetek 
közötti ellenteteket csak tárgyalások és nem az 
erőszak útján intézzék el.

Az alsóház ezután Sir Archibald Sinclair 
javaslatát 220 szavazattal 96 ellenében elutasí­
totta s a vita ezzel véget ért.

Az ellenzék kifogásolta, hogy Eden beszéde 
alatt egyetlen miniszter sem volt benn az ülés­
teremben. Ezt az a körülmény idézte elő, hogy 
a kormány külügyi bizottsága a miniszterelnök 
szobájában újból ülést tartott, melynek során a 
nemzetközi helyzetről és a Maisky szovjetkovet 
útján péntek délelőtt a szovjetkormánytól ka­
pott újabb közlésről tanácskoztak.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalról)
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Ä Hangya-Szövetkezetek 
Szövetségének új korszaka
Hogyan jutottak át a 1937-ik évben támadt bizalmi válságon. 
Az 1938-ik év nagy fejlődése a forgalomban. Áz1939-ikév 

még nagyobb fejlődési ígér
(Mbgyenyod.) Mutt vasárnapi számunkban 

& Hangya-Szövetkezetek Szövetségének május 
ü-jid és 12-iíki összejöveteleiről adtunk általá­
nos körvonailu tudósítást. A tudósításban egész 
terjedelmében hoztuk gróf Haller István szövet­
ségi elnök beszámoló és jövőirányitó beszédét, 
mely egy igen küzdelmes esztendő sikeres ki­
bontakozásáról adott tájékoztatást, s így az új 
vezetőség által kitűzött munkaterv beváltását 
tudta fairül adni. A munkatervben azonban to­
vábbi nagy célkitűzések is vannak, melyek 
hosszú időre szóló munkafolyamat következe­
tes kivitelét kívánják. Erre nézve a múlt esz­
tendei sikeres kezdet után teljes bizalommal 
tűzhette ki az elnök a megállapított irányelvek 
megvalósításának továbbfolytatását és teljessé 
.tételét. A végső célban olyan feladatok is álla­
nak, bogy népünk egészében a szövetkezeti 
rendszert az összes fogyasztási szükségletekre 
elevenné kell tenni, s hogy létre kell hozni a 
társadalmi nagy kölcsönösséget,, mely népünk 
saját termelését a magunk ellátása teljes ké­
pességébe emeli.

Mostani vasárnapi számunkra tartottuk 
fönn, hogy még további ismertetést adjunk a 
közvetlen jövő üzletműszaki megtervezéséről, 
a további egy évre megalkotott előirányzatról. 
Tudnunk keli, hogy még két évvel ezelőtt a 
szövetkezetek új állami szervezése és a keres­
kedelmi életre rátoluló új bonyodalmak miatt 
még a Hangya-Szövetkezetek életében is bizo­
nyos válság mutatkozott. A fogyasztási szövet­
kezeteknek az addigi kistételű (50, vagy 100 
leies) üzletrészek szerinti megalapozásáról az új 
törvény szerint át kellett térni az 500 leie's üz­
letrészek szerinti megszervezkedésre. Kérdéses­
sé vált, hogy ez az átszervezés nem rendíti-e 
meg a szegényebb üzletrészesek nagyobb töme­
gében a fogyasztási szövetkezetek melletti ki­
tartást. Egész sor új intézkedésre kellett gon­
dolni, hogy a fogyasztási szövetkezetek műkö­
dése iránti bizalmat a széles rétegekben fönn le­
hessen tartani, sőt. még fokozni is. Az ezekkel 
való tusakodás még személyi vitákat és szembe­
fordulásokat is okozott, s a régi vezetőség tá­
vozását is előidézte.

A kibékítő bizalom alkotásai
Az új vezetőségben gróf Haller István szel­

lemi irányítása mellett Tövissy Géza földbir­
tokos és pénzintézeti ember vállalta az üzlet­
műszaki rész vezetését. Otthagyta virágzó fa­
lusi birtoka kényelmét, hogy vállalja Nagyenye- 
den a fölzavarodott hangyaboly békéjének és 
önbizalmának a helyreállítását. Bízott a Han­
gya-szövetkezetek addig kifejtett életrevalósá­
gában, s bízott a nagyenyedi központ tisztvise­
lőinek, raktárszervezetének és addig kialakult, 
nagykereskedelmi összeköttetéseinek abban a 
képességében, hogy ez mind helyt tud áll an i 
az új igények követeléseivel szemben is. Első 
volt, hogy ez a bizalom általánossá váljék a 
Hangya összes tegszövetkezeteiben, s a körülöt­
tük érdekelt közönségben. Ez a bizalom az 500 
leies üzletrészekre való átszerelést is lehetővé 
teszi. Egyúttal a szegényebbek részére az üzlet­
részek nagyobb árának takarékoskodásokkal és 
részletekben való megszerzését, is előmozdítja.

Lelki és anyagi átsz-ervezkedést jelentett bi­
zony ez a széles néprétegekben. De sikerült. 
Különösen sikerült azért, mert a Hangya-köz­
pont a maga jól megszervezett központi raktá­
rával a tagszövetkezeteknek erősen segítségére 
sietett. A segítségnyújtás olyan módokon is tör­
tént, hogy egyes falvak szövetkezeteinek hasz­
nos beruházásokra áruhitel formájában még 
pénzkölcsönt is nyújtottak. A falusi szövetkeze­
tek a közönség mindenárányu szükségletét bő­

vebben, alkalmazkodóbban el tudták látni, vi­
szont a megélénkülő helyi forgalmat takaré­
koskodó és n agy bee sül et e sségü helyi vezetősé­
gek vették úgy kézbe, hogy mihamarabb pon­
tosan tudták törleszteni a nekik nyújtott bő­
vebb áruhitelt ás. A központból kiinduló biza­
lom, az egymást kibékítő bizalom mindenütt 
széttefjedett. így lett a Tövissy Géza vezérigaz­
gató üzleti irányelve a válságos korszakban az 
átvészelés létrehozója.

Az összes addig működött tagszövetkezetek 
így megmaradhattak, sőt az 1938-ik évben még 
11 működő tagszövetkezettel gyarapodtak. Ma 
322 működő tagszövetkezet van, s mindeniknél 
teljes megoldásra jutott az 500 leies üzletré­
szekre való átalapítás. Az összes tagszövetkeze­
tek saját alaptőkéjének és tartalékainak az ösz- 
sz eg éréséről majd egy más alkalommal hozunk

Titkos szavazás egyhangú bizalomnyilvámtással. 
A további esztendő biztos gokilátásai

Az új esztendő mérlege 48 millió 595.810 
lei összegű vagyon. Ebből maga az áruraktár 
19 millió összegnél nagyobb értékű árut. foglal 
magában. A tiszta jövedelemből 367.783 lei 
összeget írtak a tartalékalapra. Az egész kép a 
szilárd megalapozású és nagy forgalmú nagy­
üzem mintaszerű megnyilatkozása. Nem hiába 
volt a közgyűlés olyan lelkes megnyilatkozással 
az új vezetőség iránt. Még titkos szavazás út­
ján is egyhangú volt a bizalom-nyilvánítás. Ezt 
a megnyugtató szép eredményt a Hangya-köz­
pont abban az évben érte el, mikor általában 
a magánkereskedelem a forgalom visszaeséséről 
panaszkodott. így egészen reálisnak láthatjuk 
azt a költségvetési előirányzatot is, mely az 
1939-ik évi áruforgalmat a multévinél alább- 
értékelve, abból csak 9 millió 779 ezer lei nyers-

A Tengelyhatalmak 
katonai felkészülése
Parian! tábornok nyilatkozata az olasz parlament előtt. 
Hitler befejezte az erődítményeknél tett szemle-útját
Rómából jelentik: A Tribuna n német-olasz 

szövetséget méltató vezércikkében rámutat kato­
nai szövetség óriási harcászati fontosságára. Utal 
a cikk Parinni tábornoknak a kamarában tett ki­
jelentésére, mely szerint, ha a háborúnak ki kell 
törnie, Olaszország nem olyan háborút akar, ame­
lyet a föld mélyén beásva, minden mozgás és kez­
deményezés nélkül vívnak meg, hanem olyat,

Hitler kiáltványa a nyugati íront katonáihoz
és munkásaihoz

Berlinből jelentik: Hitler német birodalmi 
vezér és kancellár hatnapos szemleutja pénteken 
végétért. A szemle befejezése után a vezér a kö­
vetkező napiparancsot adta ki:

„A nyugati front katonái és munkásai! A 
nyugati erődítések megszemlélése során meggyő­
ződtem arról, hogy azok bevehetetlenek. Velem 
együtt a német nép köszönetét mond mindenkinek, 
akik erejük feltétlen latbavetéséve! a legrövidebb 
idő alatt megvetették a német biztonság beton- és 
acélalapját.

Ciano olasz kültinyminiszter 
Berlinbe utazott

Rómából jelentik: Ciano olasz külügyminisz-

* Akiknek foglalkozása minden erejük meg. 
íszitését követeli, igyanak hetenként legalább 

egyszer, reggel felkeléskor egy pohár természetes 
„Ferenc József“ keeerűvizet, mert et, alaposan ki­
tisztítja a bélcsatornát s előmozdítja a gyomor­
emésztést, fokozza az anyagcserét, élénkíti a vér­
keringést az egész szervezetben e ezáltal uj élet­
erőt teremt. Kérdezze meg orvosát.

közléseket, most csak a szövetkezetek központ­
jának a külön vagyoni megalapozásáról beszé­
lünk. Ide, ebbe a központba 6 millió 812.500 
lei üzletrészt fizettek be a tagszövetkezetek. A 
központnak a korábbi időkfoől még 580.572 lei 
tartalékalapja volt, a kétes követelések leírására 
pedig még külön 1 millió 400 ezer leies alapja.

A Hangya- Szövetkezetek Szövetsége az új 
vezetőség alatt úgy küzdött meg az 1938-ik 
üzletévvel, hogy míg 1937-ben 121 millió
108.937 lei volt ennek a központnak az üzleti 
forgalma, addig az új érában ez a forgalom 
127 millió 438.802 leire emelkedett, vagyis 
6 millió 329.865 leivel gyarapodott. Ebből a 
meglevő ingatlanok, «berendezések és tehergép­
kocsik értékcsökkenésére 687 ezer leit írtak le, 
továbbá 100 ezer leivel gyarapították a kétes 
követelések leírására szolgáló alapot, s még 
mindig 387 ezer 139 lei maradt tiszta jövede­
lemnek. Tehát tulajdonképpen az 1938-ik évi 
forgalomból 1 millió 200 ezer leihez közeli volt 
az összes jövedelem.

hasznot számít. így hozza ki az 1939-ben vár­
ható bevételek összegét 13 millió 860 ezerre 
(1938-ban volt 14 millió 998 ezer), a kiadásokét 
13 millió 542 ezerre (az 1938-ik évben volt 11 
millió 933.870), tehát a nyereségtöbbletet 318 
ezerre, ami amint láttuk 387 ezren túli összeg 
volt 1938-ban.

A reális számításu valószínűséget még job­
ban alátámasztja az a bizonyosság, hogy az 
1939-ik év első három hónapjában máris 3 
millió 770 ezerrel több volt a forgalom, mint a 
tavalyi esztendő hasonló időszakában. Ez már 
világos előjele annak, hogy a Hangya-Szövet­
kezetek Szövetsége tovább ás megtartja azt. a 
fejlődést, amit a szövetkezeti eszme körüli tö­
mörülés. az ebben való bizalom kölcsönössége, 
s az ebből fakadó biztonság adhat.

amelyben a siker a gyors elhatározástól és villám­
gyors kezdeményezéstől függ és nagy átütő erejű. 
Ezért folyik rohamosan az egész olasz hadsereg 
gépesítése és különleges hadosztályok alakítása.

Ciano és az angol nagykövei tanácskozása
Rómából jelentik: Ciano olasz külügyminisz­

ter pénteken fogadta az angol nagykövetet.

tér szombat délelőtt fél kilenc órakor a külügyi 
hivatal több magasrangú tisztviselője kíséretében 
elutazott Berlinbe.

A nagyváradi mozgókép- 
színházak műsora s

APOLLÓ: BOSFOR.
CORSO: SZÁZ FÉRFI EGY LEÁNY.
DORIAN: TÁMADÁS A FÖLDKÖZI TENGE­

REN.
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Az angol királyi pár 
részivel! a kanadai par­

lament ülésén
Ottawából jelentik: Most történt meg e.lóször, 

hogy a kanadai parlamenti ülésszak törvényhozó 
munkáját a király személyesen szentesitette. Az 
angol királyi, pár pénteken jelen volt a kanadai 
parlament ü'ésén és ez alkalommal beszédet s 
mondott. Beszédében hangoztatta az angol világ- 
b irodai cm egységet, majd köszönetét mondott a 
telkes fogadtatásért.

Két nappal meghosszabbították 
Nagyváradon a választási névjegy­
zékbe való beiratkozás határidejét
Vasárnap és hétfőn is lehet jelentkezni

Nagyvárad. Saját tud. A város szombaton 
közleményt bocsátott ki, amely közli, hogy a 
képviselői névjegyzékbe való beiratkozás határ­
ideje május 20 án lejárt. Mivel azonban igen so- 
kan nem jelentkeztek, a városháza újabb két 
nappal meghosszabbította a határidőt, tehó meg 
máius 21-én, vasarnap és május 22-én, héttőn is 
lehet jelentkezni. A közlemény ismételten hang­
súlyozza hogy a szavazás kötelező és igy min­
den állampolgárnak érdeke, hogy felvegyek a 
választói névjegyzékbe.

Magyar képviselőjelöltet is állítanak 
a Bánságban.

Temesvár. Saját tud. Ismertettük a Ternes 
tartományban történt képviselői és fzeP^t.or ,5er" 
léseit az ipar és a kereskedelem részéről A je­
löltek között egy német is szerepel. Újabb hí­
rek szerint egy-egy német jelöltet állítanak m-g 
a -földműves és az értelmiségi osztály részéről 
is. Ami a magyar jelölteket illeti, illetékesIn­
gvar helyről nyert értesülés szerint, a Bánság­
ban magyar képviselőjelöltet is állítanak, de m_ g 
nem döntöttek, hogy melyik osztályban. A Ma­
gyar Népközösség Országos Központjától le bízta 
tás érkezett erre vonatkozólag. A jelöltek kijelö­
lése felől az országos elnökség dönt.
0*4

Jetenikezzenek, _ 
akik állampolgáisági ügyük 
miatt elvesztették kenyereket

Elbocsátott magyar munkások
ügyeimébe

Temesvár. Saját tud. A Bánsági Mag> ar 
Népközösség — miként ezt hivatalosan közli — 
közbenjárásra kérte fel a Romániai Magyar 
Népközösség országos vezetőségét és a Nemzeti 
Újjászületés Frontja legfőbb tan ácsana.K ma­
gyar tagjait azon magyar alkalmazottak érde­
kében, akiket a nemzeti munkavédelem címen 
folyó vállalati ellenőrzésekkel kapcsolatban el­
bocsátottak. vagy elbocsátásukat küatasba ne­
vezték amiatt, mert- nincs állampolgarsagi b 
zonyítványuk. A közbenjárás Dragormr kisebb­
ségi miniszternél és Bujoi nemzetgazdasági mi­
niseméi meg is történt. Ennek alapján a Bán­
sági Magyar Népközösség felhívja az ä-llamp 
gársági bizonyítvány hiánya címén elbocsátott 
magyar alkalmazottakat, avagy akisnek elbo­
csátását kilátásba helyezték, hogy személyesen 
vagy hozzátartozóik útján sürgősen jelentsek
béradataikat a temesvári népkozosségi irodá­
ban I. Piata Unirii 8. (Dom-ter 8.) szám alatt 
1 emelet, délelőtt 9-től Mg es del man 4 6
órák között, hogy érdekükben további lépégé 
legyenek eszközölhetők. Csak azok jelentkezne- 
S .tikel . évben bomlottak *« ál­
lampolgársági bizonyítvány hiány, mm I. SJ 
azért, hogy helyükbe más nemzetiségű alkal­
mazottat helyezzenek. *

A Bánsági Magyar Népközösség temesvári 
központi irodája (Piata Umrn 8.) közli ho y
állampolgárság, ügyekben készséggé! a Í ren 
delkezésére a Magyar Nepkozosseg tanainak. 
Az érdekelteket ezúton is újból felhl^ ' h?'a 
június t-ig okvetlenül jelentkezzenek, ami a 
legvégső terminus. Legfontosabb okmány az 
illetőségi bizonyítvány, mely az 1918 december 
1-In román területen fennállott illethet -ga­

zolja.

fiandaíettek
Opánkák Minden színben
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füexandri utca..SOIPBR1
Újabb erőfeszítéseket tesz a Szentszék 

a béke fenntartása érdekében
Párizsból jelentik: A Figaro vatikáni értesü­

lése szerint a Szentszék ismét élénk diplomáciai 
tevékenység színhelye. Ez a tevékenység szoros 
összefüggésben áll azokkal az erőfeszítésekkel,

amelyeket a Szentatya a nemzetközi ellentétek 
békés rendezése érdekében fejt ki. A pápa úgy 
véli, hogy a különböző fővárosokban elért ered­
mények kielégítőek.

í demokrata államcsoporíhoz való 
csatlakozás felében Törökország megkapta 

az alexandrettei Szandzsákat
— Tudósításunk folytatása az első oldatról —

vénytelen, mert Hatai Szíriához tartozik és 
Franciaország azt csak népszövetségi megbíza­
tás alapján kormányozza. Ilyenformán Francia- 
ország a máséból fizeti meg az árát annak, 
hogy Törökország csatlakozzék a bekerítesi po­
litikához.

Haíadas
az angol-orosz tárgyalásokban

Londonból jelenük: Diplomáciai körökben 
pénteken az a felfogás uralkodott, hogy a tár­
gyalások London és Moszkva között a jövő he­
ten befejeződnek. Hírek szerint az angol kor­
mány már elhatározta, hogy Moszkva követe­
léseinek egyrészét teljesíti és nemcsak a teljes 
kölcsönösséget biztosítja, hanern a_ francia ja­
vaslatoknak megfelelően kiegészítő katonai 
egyezményt ds kész kötni. Chamberlain kije en 
léseit Londonban arra magyarázzák, hogy az 
angol kormány most már végképp elhatározta 
a Moszkvával folyó tárgyalások befejezeset Az 
angol miniszterelnöknek azt a kijelenteset, 
hogy reméli, nemsokára nyilatkozhat az angol­
szovjet tárgyalások eredményéről, egy bucu- 
resti hírrel is indokolják, mely szerint Roma­
nia már beleegyezett a szovjet kezességvállalá­
sába. Lengyelország magatartása a jelek szerint 
még nem ennyire biztató, de úgy látszik, hogy 
a danzigi kérdés körüli feszültség Varsót is 
arra indítja majd, hogy a szovjet kezességet 
elfogadja.

Párizsból jelentik: A szenátus külügyi bi­
zottsága pénteken ülést tartott. Beranger, a 
külügyi bizottság elnöke, ismertette a külpoli­
tikái helyzetet és hangoztatta, hogy azok a tár­
gyalások, amelyek egyfelől Franciaország és 
Anglia, másfelől Törökország, Szovjet-Orosz- 
ország, Lengyelország, Románia és Görögország 
között folynak, kedvező mederben haladnak 
előre. Franciaország és Törökország között az 
angol-török egyezményhez hasonló szerződés 
fog létrejönni, mihelyt az alexandrettei -z an ri­
zsák ügyében sikerül Franciaország és Torok­
ország között megegyezni. Másfelől a Francia- 
ország, Anglia és a Szovjet közötti folyó tár­
gyalásokon a szembenálló szempontok közeled­
nek egymáshoz.

Beranger szenátor a továbbiakban Jugo 
-zlávia. Magyarország és Spanyolország hely­
zetével foglalkozott és kitért a milánói nemet- 
olasz megegyezésre. Majd a Szentszék május 
hetedik! diplomáciai kezdeményezésére utalva, 
kifejtette azokat az okokat, amelyek miatt az 
ölhatalmi értekezlet összehívása időszerűtlen­
nek mutatkozott.

Rómából jelentik: Azzal az isztanbuli hír­
rel kapcsolatban, mely szerint. Franciaország es 
Törökország között megegyezés jött. létre az 
alexandrettei Szandzsák (Hatai) területének 
Törökországhoz csatolása ügyében, a Tnbuna 
megállapítja, hogy Franciaország eljarasa tor-

Német vélemény Chamberlain beszédéről
Berlinből jelentik: Németországban érdek­

lődést keltett Chamberlain nyilatkozata. Cham­
berlain alsóházi nyilatkozatának ama monda­
tával kapcsolatban, melyben a jelenleg fennálló 
állapotok bizonyos módosítását említette, a ne­
met külügyminisztérium közelálló helyen azt- a 
megjegyzést tették, hogy Németország öröm­
mel üdvözölne minden lépést ebben az irány­
ban. Európában az 1918 óta történt változások 
megzavarták az egyensúlyt. Ennélfogva Euró­
pában :gazi béke csak akkor képzelhető el, na

valóban elkövetkeznek azok a módosítások, 
amelyekre Chamberlain célzott. Ami Ncmetor- 
szagot illeti. Hitler vezér és kancellár mar vi- 
lágosan leszögezte beszédében a ncjnet alias- 
pontot. Ha Németország magatartása Anglia 
irányában megváltozott, ez az angol bek éri esi 
poliiika következménye. Azt a tényt pedig, 
ho°-v \nglía bekerítő politikát folytat, senki 
=em tagadhatja. így: az angol-török _ egyez­
mény veszélyezteti Németország biztonságát

. -
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XII. Plus pápa a lateránban
Ráma, május hó.

A „Magyar Lapok" egyik régebbi némában, 
kSsvetkmül a Sieetatya megkoronázása után, fog­
lalkoztunk azzal az elterjedt hírrel, hogy a koro­
názást kővető vasárnap fog végbemenői az ősi la- 
teráni bazilika ünnepélyes birtokbavétele. Ez a 
birtokbavétel, az ősi „cavaleata" — a pápa ugyanis 
lóháton tette meg az utat a Vatikántól odáig — 
akkor elmaradt ée csak most, áldozócsütörtökön 
ment végbe ünnepélye« keretek között.

A birtokbavétellel kapcsolatban megindult a 
találgatások özöne a külső körülmények, ünne­
pélyesség, hivatalos jelleg tekintetében. Sokan ki­
fogásolták, hogy az olasz lapok egyenesen fan­
tasztikus terveket publikáltak. Az igazat megvall­
va, az újságíró termékeny fantáziájáról sokféle­
képen lehet vélekedni, ám ebben az esetben a 
nagy érdeklődés csak azt mutatja, hogy a pápa 
ügye mindig szívügye volt Róma népének és az is 
marad. Ha nem is vette körül a pápát a régi, kor­
hű jelmezbe bujtatott kíséret és ha nem is lóhá­
ton tette meg az utat, ha nem is állott meg a me­
net a Capitólium előtt, hogy Róma hivatalos kép­
viselői által hódoljon, annyi bizonyos, hogy az 
újságírók ártatlan találgatásain keresztül a római 
nép pápa-szeretetének melegét lehetett kiérezni.

A Szentatya útja a Vatikántól a lateráni ba­
zilikáig magánjellegű út volt. Ez azonban semmit 
sem jelentett az ünnepélyesség tekintetében és az 
új helyzet jellegének a kiemlésében. A lateráni 
megbékélés nélkül ugyanis ez az ünnepélyes bir­
tokbavétel nem volna lehetséges. A XIX. század­
ban utoljára IX. Pius pápa végezte el 1846. no­
vember 8-án. XIII. Leó. X. Pius, XV. Benedek és 
XI. Pius pápák nem tudták elvégezni ezt az ünne­
pélyes szertartást.

Azonban most, május 18-án, ha el is végez­
hette a Szentatya a Laterán ünnepélyes birtokba­
vételét, ez nem jelenti az 1846-os helyzet teljes 
visszatérését. Akkor IX. Pius saját államában tette 
meg az utat a Vatikántól a Lateránig. Most Olasz- 
országon keresztül kellett haladnia. íme, ha hiva­
talos minőségben tenné meg az utat, ez feltétle­
nül a királlyal való hivatalos találkozást is jelen­
tené, de egyébként is kiforgatná a maga valósá­
gából a teljesen vallásos jellegű ténykedést. A régi 
,,cavalcata“-t megismételni, ma időszerűtlenséget 
jelentett volna. A pápa ugyanis nem látványossá­
got akart produkálni, hanem egy mély jelentőségű 
vallásos ténykedést végzett el: birtokbavette ró­
mai püspöki székét. Természetesen nem maradtak 
el azért a szent ténykedést körülfonó gyönyörű 
szertartások. Legelőször is a Lateránhoz vezető út 
magánjellege nem jelentette a rejtettséget, a nép 
hódolatától való elzárkózottságot. XI. Pius pápa 
1929. december 20-án tette meg először ezt az 
utat teljesen titokban. Először lépett ki a Vatikán­
ból mint pápa és ezt az utat akkor azért tette 
meg, hogy aranymiséjét elmondja püspöki bazili­
kájában. Másodszor a jubileumi évben, 1933-ban. 
látogatta meg csukott gépkocsiban. XII. Pius pápa 
ünnepélyes birtokbavételi útja magánjellegű volt, 
de a kilenc hatalmas gépkocsiból álló menet se­
hogyan sem tudott volna észrevétlenül átvonulni 
Rómán és nem tudta volna elkerülni az őszinte 
szeretet spontán megnyilvánulásait. Utóvégre is 
saját püspökét ünnepli Róma népe a birtokbavétel 
napján.

Magában a bazilikában ősi hagyományos fény­
ben és szépségben bontakoztak ki a szertartások.
Az ünnepség fénye semmivel sem volt homályo­
sabb a Szent Péter bazilikában szokásos ünnepsé­
gek fényénél. Galilei gyönyörű loggiájáról osztott 
áldás pedig mindenképen a vatikáni ünnepségekre 
emlékeztet. Mindez a pápai szertartásmester gon­
dos, aprólékos rendezésével, előzetes beosztásával 
történt.

Néhány szót kell még mondanom a lateráni 
bazilika birtokbavételének a történetéről, ősrégi 
okmányok szerint ezeréves múltja van. Azonban 
az általánosan ismert hagyományos formája, a 
, cavaleata“, csak a középkorban, az avignoni fog­
ság után alakul ki. Már II. Paszkál pápa is, akit 
1099-ben a szent Kelemen-bazilikában választottak 
meg, innen lóháton ment a közeli Laterán-baziliká­
ba. A birtokbavételi menet, úgy ahogy az IX. Pius 
idejéig megmaradt, csak V. Miklóssal, a reneszánsz 
első pápájával kezdődik el 1447-ben. Március 5-én 
választották meg. A birtokbavétel két bét után 
ment végbe. A menet festői leírását Enea Silvio 
Piccolomini, a későbbi II. Pius pápa, Hollós Má­
tyás királyunk kortársa, hagyta reánk.

„A menet élén — írja a krónikás-pápa — vit-

I ték aa Oltiiúzentiéget megszámlálhatatlan fáklya 
ée gyertya között. A pápa előtt három zászlót és 
egy ernyőt vittek. Miklós pápa fehér lovon ült, 
balkezében az „aranyrózsával*", míg jobbjával ál­
dást osztott a népre. A pápa lovát Aragónia köve­
tei ét a bárók felváltva vezették. A Monte Gior- 
dánénál a zsidók törvényüket mutatták be neki és 
ezzel az alkalommal a pápa elítélte ferde magya­
rázataikat. A lateráni egyházi szertartások elvég­
zése után a bíborosok, prelátusok és küldöttek kö­
zött arany- és ezüst emlékérmeket osztottak szét. 
Ezután volt a lakoma. A pápa a lateráni palotában 
étkezett, míg a többiek a kanonokok székhelyén“

A szertartás még fényesebb lett II. Gyula 
pápa megválasztása után. Ez a pápa elválasztotta a 
koronázás ünnepségeit a birtokbavétel szertartásá­
tól, úgy hogy ezután a két esemény külön napon 
ment végbe. Velence követe írta le ennek a pápá­
nak a lateráni útját. Leírása szerint a menet a 
legfényesebb — pomposissima — volt.

Míg V. Miklós idejében a lateráni „cavaleata“ 
az Oltáriszentséggel az élen szigorúan vallásos

jellegű körmenet volt, már Vili. Ince (1848) és 
VI. Sándor (1492) pápák idején fejedelmek, ura], 
kodók felvonulásává alakult át. II. Gyula páp, 
katonai felvonulássá teszi, majd utódja, X. Leó 
pápa alatt győzelmi menet — marcia trionfale —. 
lesz. Egykorú leírások szerint X. Leó felvonulása 
a reneszánsz győzelmi menete volt. X. Leót 1513 
márciusában választották meg. Koronázása egy hét 
múlva történt meg. Április 11-én vette birtokába 
a lateráni bazilikát. A felvonulás Pastor hírei 
pápa-történész szerint Raffael Rómájához méltó 
volt. Az egykorú okmányok szerint a császári idők 
óta ez volt Róma legnagyszerűbb látványa.

XII. Pius pápa magánjellegű útja a mai idők. 
nek megfelelően diszkrét ünnepélyesség jellegével 
birt, de nagyszerűség tekintetében méltán sorako­
zik a legkiválóbbak közé. A szeretetnek a melege 
pedig, amely áttört minden hivatalos formaságon, 
kötöttségen, pótol minden más külsőséget. Olyan 
volt ez a XX. századbeli „cavaleata“, mint maga, 
a nagy pápa egyénisége: belülről izzó, melegítő 
lélek és szellem. Az igazság és a béke menete. 
Csendes, szótlan, de önmagában is nagyon sokat 
mondó és magával sodró. Kiérezhette belőle min­
denki, hogy a középpontjában egy nagy lélek izzó 
szeretete hordozza, érleli közöttünk az igazság él 
a béke ajándékát.

Pólyák István

Böszörményi Emii merénylőbe
a bíróság előli

izgalmasan érdekes vallomások után 24-re halasztották a tárgyalást
Kolozsvár. Saját tud. Pénteken délután öt 

órakor kezdte meg a kolozsvári katonai törvény­
szék Andor Nicolae 23 éves nagyváradi mecha­
nikus bünperének tárgyalását, aki, mint ismere­
tes, múlt év november elsején a nagyváradi Mun­
kásotthon épületében agyonlőtte dr Böször­
mény l Emi! ügyvédet. A merénylet elkövetésé­
ben Andornak segítségére volt még egy második 
személy is, aki, bogy a merénylő menekülését fe­
dezne, robbanó petárdát dobott el a merénylet 
színhelyén és az így keletkezett zür-zavarban ke­
reket is oldott A nyomozás későbbi során a ha­
tóságok a merényletben való bünrészesség címén 
Pod loan lakatost vették őrizetbe és állították a 
vádlottak padjára. A per harmadik vádlottja. 
Lazar loan, aki ellen az a vád, hogy az egyik 
szílsősée"'6 politikai szervezet Comjic nevű tag­
jának parancsát közvetítette volna Andorral és 
Poppal és ennek alapján végeztek azután dr Bö­
szörményivel.

A bíróság a vádirat íelelvosása után elsőnek 
a fővádiottat, Andor Nicolaet hallgatja ki:

— Egyszerű munkásember vagyok, sok isko­
lát nem jártam s éppen ezért arra kérem a bíró­
ságot, hallgassa meg figyelemmel védekezésem és 
lehetőleg ne akadályozzon meg annak elmondásá­
ban. Kereszt áll az Önök asztalán és ennek je­
gyében csak a tiszta igazgat fogom vallani.

— Beismerem tettemet és egyben kijelentem, 
hogy nem előre megtfontolt szándékkal tettem azt. 
Tettemet egyedül követtem el, senki sem segített 
abban és ugyancsak senki sem biztatott annak 
elkövetésére. Közöttem és az áldozat között évek­
re visszanyúló ellentétek voltak. Böszörményi 
éveken keresztül terrorizált engem és üldözött. 
Apám miatta került ki állásából az utcára, sőt 
még börtönbe is jutott ebből kifolyólag. Egy idő­
ben én is tagja voltam a szociáldemokrata párt­
nak, amelynek vezére éppen maga dr Böszörmé­
nyi volt s eközben ismerkedtem meg közelebbről 
az áldozattal. Később azonban arra a tapasztalat­
ra ébredtem, hogy ez a szervezet nem felel meg 
az én nemzeti érzéseimnek és kiválva közülük, 
beléptem a román iparosok egyesületébe, ahol 
meg is kezdtem az ifjumunkásság megszervezé­
sét. Ezt a ténykedésemet nem nézte jó szemmel 
Böszörmény* «- ezért állandóan ki voltam téve 
üldöztetésének. Több Ízben fenyegető tartalmú le­
veleket is kaptam, amelyeket megmutattam Mo­
sul Constantinnak, Hentiu Ludovic vízmű igaz­
gatónak, Petre Chisnek és még másoknak is. 
Több ízben követtek emberek az utcán.

Egy alkalommal öt ember megtámadott 
Nagyvárad egyik külvárosában és alaposan el­
vertek. Jelentettem az esetet a rendőrségen is. 
Ekkor elhatároztam, hogy testi épségem megvé­
dése céljából magamhoz veszem apám régi re­
volverét és ha ismét támadásnak esem áldoza­
tául a levegőbe sütve igyekszem elkerülni az is­
mételt mc-gverettetést. Szerettem volna azonban 
azt is tudni, hogy miért viseltetik Böszörményi 
velem szemben annyira ellenségesen. Egy napon 
a Bratianu-utca sarkán össztalálkoztam vele és 
elébe állva, kérdeztem meg tőle: Mondja Dok­
tor ur! Mit vétettem én Önnek, hogy uton-uffé- 
len támadásainak vagyok kitéve. Böszörményi 
csak ennyit mondott: Mars innen kutya, mit 
akarsz tőlem.

— November elsején k.i akartam menni a 
temetőbe, hogy elhelyezzem én is kegyeletem 
em'ékét az apám sirhantján, amikor utam a 
Munkásotthon előtt vezetett el. Láttam, hogy dr 
Böszörményi irodájában világosság van, gondol­
tam. bent találom az irodájában és ismét meg­
kérdem tőié ellenszenvének okát. Sötét volt az 
egész házban. Beléptem Böszörményi szobájába, 
az asztalon petroleum lámpa égett és a szobá­
ban több ember tartózkodott. Illedelmesen kö­
szöntem:

— Jó estét!
— Mit akarsz itt? — tette fel a kérdést Bö­

szörményi.
— Azt szeretném tudni, — kérdeztem én — 

miért ellenségeskedik velem szemben, akkor, 
amikor én Önnek soha semmit sem vétettem. 
Böszörményi ekkor felugrott az asztaltól és 
ugyancsak ’felucrr-urnk a többiek is, akik a szo­
bában tartózkodtak. Rendkívül veszélyesnek ta­
láltam a helyzetet és attól tartottam, hogy is­
mét meg fognak verni. Ekkor támadt az az ötle­
tem, hogy zsebemhez kapva, kihúztam belőle egy 
br ritekot és átnyújtottam Böszörményinek: „Ol­
vassa ezt el“ — mondottam. A fenyegető helyzet 
azonban nem tisztult, mert a szobában tartózko­
dók egyike kést tartott a kezében és amidőn 
ilyen szorongatott helyzetben láttam magam, elő­
rántottam zsebemből a revolvert és rálőttem 
Böszörményire. A lövés nyomán zür-zavar tá­
madt. Én kimenekültem a sötét folyosóra és be­
húzódtam egy szobába, ahol később el is fogtak, 
anélkül, hogy bármi ellenállást fejtettem volna 
ki. Pop Joan és I,azar Joan kihallgatása követ­
kezik. Mindketten tagadják, hogy részük lett 

volna a merényletben és alibit igyekeznek bizo­
nyítani. Lényegtelen tanúvallomás után döntő 
fontosságú vallomást tett Izrael Jakab nyom­
dász, aki részletesen elmondotta a merénylet 
lefolyását. Szerinte a villanyvilágítást elrontot­
ták és sötét volt az irodákban, Böszörményi asz­
talán csak egy petróleumlámpa pislákolt. A 
vádlottakban határozottan felismerte a merény­
lőket.

Reisz Jenő tanú az előbbihez hasonló val­
lomást tesz, de hozzáteszi, hogy ő közelharcot 
is folytatott a merénylőkkel és Andort ő fogta el.

A tárgyalás további folyamán kihallgatja a 
bíróság Chis Petre iparost, aki főleg a vádlot­
tak előéletével kapcsolatban tesz mentő vallo­
mást. Hasonló értelemben vall Mut Iuliu tan­
felügyelő, ipariskolai igazgató-lelkész is. Hentziu 
I-udovic vízmű igazgatót, Chirila Imdovic aszta­
lost és Bulzan Nicolaet ajra vonatkozólag hall­
gatja ki a bíróság, hogy valóban kapott-e An­
dor Nicolae fenyegető leveleket Böszörményitől 
vagy érdekcsoportjától. A tanuk megerősítik a 
védelemnek ezt az állítását,

A tárgyalás menete során felmerült egy 
Zsiga Ferenc nevű egyén személye ie, aki 
szintén jelen volt a merénylet elkövetésénél és 
állítólag szintén közelharcot folytatott a mene­
külő Pop loannal s minthogy a személyazonoesáe 
megállapítása miatt feltétlenül szükségesnek 
látszik kihallgattatása, a bíróság kénytelen elha­
lasztani a tárgyalást e hó 24-re, amikorra ia e1- 
rendeli Zsiga Ferenc beidóztetését.



:íási
HMM

VIII évf.. 107 3Z — Vizát nap 1939 nájus 21. Magyar Lapok 5
—«i. AJir-*.. ■ - U 1Ul.'WWJ’.'-»

Ttirvérarató 0i6s?srs?égban 
a szabad pályákon működő 
«zsidók meirendsiabályozásáről

Rómából jelentik: Most hozták nyilvánosság­
ira azt a törvényjavaslatot, amely korolátozza az 
olaszországi zsidók tevékenységét a szabad pályá­
ikon. A törvény alapelvei a következők: 1, Zsidó 
jfa/j-u egyén nem gyakorolhat közjegyzői, újságírói 
(foglalkozást. 2. A zsidók érvényesülését az ügy­
védi, orvosi és mérnöki pályán olyan értelem­
ben korlátozzák, hogy zsidók ezentúl ezen a pá­
lyán csak zsidó feleknek és betegeknek dolgoz­
hatnak. 3. A zsidókat törlik az orvost, ügyvédi 
és mérnöki kamarából és a zsidó mérnököket, 
orvosokat és ügyvédeket külön jegyzékben Írják 

össze.

vuik/r.».

J

Vannak utánzatok, amelyeket mint 
\\ aspirint akarnak eladni, holott eze­

ket nem szabad aspirinnek nevezni, 
őrizkedjen ezektől! Kérjen mindig

aspirin
BAYER) I TABLETTÁT
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Az fii püspök - légi otthonában
Márton Áron, Erdély új püspöke az elmúlt 

szombaton érkezett Gyergyószentmiklósra, hivata­
los bérmautjának első állomására. A bérmálás 
szentségét vasárnap osztotta ki, hétfőn a katolikus 
intézményeket látogatta, kihallgatásokat fogadott 
g este már tovább indult. Ez a rövid két nap azon­
ban mintha korszakfordító lett volna e kis város 
életében. Bérmálás előtt — és bérmálás után. 
Mintha évek évtizedek választanák el e két időt 
egymástól. Bérmálás előtt a sok csüggedt, csaló­
dott, kedvetlen sőt elkeseredett ember, az egész 
városra a fásultság, a bénultság bélyegét nyomta. 
Most mozgalmas, élő, mosolygós az egész város. 
„Valaki járt itt“. Olyan valaki, akit régen vártak, 
mégis váratlan örömöt hozott, aki otthonába jött, 
mégis vendég, akit mindenki magáénak érez, mégis 
elérhetetlen.

Márton Áron három évig volt gyergvoszenl- 
miklósi káplán s 1925-ben, mint egy éves kicsi 
pap érkezett e városba. Buzgó káplán volt, aki 
mindenki gondját-baját magára vette. Mar ekkor 
annyira megszerette őt e város közönségé, hogy 
most is, mikor, mint püspököt rajongták korul — 
általános helyeslés közt állapíthatta meg valaki — 
„ez még a régi szeretet1".

Az állami hatóságok is meghatódtak a lázas 
előkészületek nagy buzgóságától s igazi finom ta­
pintattal ők is belekapcsolódtak a hívek orom- 
ünnepébe. A vármegye ój prefektusa, Drimba ez­
redes, már előzőleg telefonon és személyesen is 
sokat tárgyalt László Ignáccal, a szentmiklosi foes- 
peres-plébánossal, a fogadtatás részleteire vonat­
kozólag. A főesperesnek minden kereset a leg­
nagyobb készséggel teljesítette. Hogy az állami 
hatóságok minden közege közreműködött az un- 
nepsé- fényének emelésében, mindezért Gyergyo- 
szentiniklós közösége igen hálás a megye uj pre­
fektusának. Drimba ezredes különben személyesen 
fogadta Erdély római katolikus püspökét a megye 
habáránál és kísérte be Gyergyószentmiklósra. 1 o- 
vább is részt vett az ünnepség minden mozzanata-

Fotjacltatás Gyertiyószentmiklóson
Az ój püspököt a városban hatalmas díszkapu 

várta. A díszkapunál Anastázius Teodor, a varos 
polgármestere fogadta a város küldöttségének 
élén Itt már a zászlók erdei alatt hatalmas kö­
zönség lente el az úttestet. Mozdulni se lehetett. 
A kordonok erős kötelei ugyancsak feszültek, ^
az embertömeg között bevonu o püspöknek szab,
ut maradjon. A kordonon belül az ^-.-zekely vi­
seletbe öltözött nők sorfala nyújtotta » els h 
dolatot a székely püspöknek A fr, « kasza t 
fűvel puhára hintett utón gyalog vonult be pu
pök a diadalkaputól a plébánia,g. Hatalmas virág- 
eső kísérte minden lépését, úgy, hogy pillanat 
alatt a pázsit-szőnyeg, élő virág díszével a leg- 
drágább perzsaszőnyeget is megszégyenítő pompás 
szőnyeggé változott.

A "plébánia kapujában Madaras t Ágoston egy­
házgondnok, fehér „székelyharisnya® '
szőttes rokolyába öltözött ovodas ^nyka koszon 
tötte a Főpásztort. A harangok zúgtak, de a t - 
ezres tömeg' éljenzése még a harang szavat is tu,

harSAzaönkén,es tűzoltók ugyancsak beleizzadtak, 
míg ógy-ahogy fent tudták tartan, a rendet a un 
terembe beözönlő tömeg zozot . fp.

A cinterem kapujától a tempi on 1 • = _
hérruhás, hófehér rózeakoszorus e soaldozo Ica ^ 
iák állottak sorfalat- A templom-ajtoban

A Főpásztor meghatottan, rövid közvetlen száj 
vakban biztosította a plébánost és híveit, hogy ő 
Gyergyószentmiklósra mindig szeretettel gondol s 
az itt töltött három évből valók élete legszebb 
emlékei.

Az ünnepi díszbe öltözött ősi templomban 
művészi ének üdvözölte a Főpásztort. A szemek 
könnyektől homályosodtak, mikor újra fölhangzott 
a püspök csodálatosan meggyőző, jól ismert hang­
ja, mely a múltban nemcsak vaslogikával, de min­
denkit lenyűgöző erővel győzött meg ^ a hit 
örök igazságairól. Az agyonfáradt Főpásztor 
távozása után kezdődtek a gyóntatások. Soha eny- 
nyi székelyharisnvás legényt egy csomóban nem 
látott még e templom, mint most. Feszültek a 
„harisnyák“, de alázatosan hajoltak meg a kemény 
székely koponyák a gyóntató rács előtt. A sok pap 
szinte éjfélig osztotta a bűnbocsátás áldását a szo­
katlanul megpuhult lelkeknek.

előírás szerint — a plébános várta a püspököt a 
templomkulcsaival. „Nehéz vendégként fogadni 
kegyelmes Atyánkat itt, hol mindent sajátjának 
kell tekintenie“ — mondta többek között László 
Ignác főesperes. Három évig itt a lelkek Nagy­
méltóságodé voltak — mondta beszéde végén — 
most kérjük legyen e pár napra egészen a mienk.
Feledje az egyházmegye gondjait s ossza ki köz­
tünk sok lelki kincsét, szívének Krisztusi, meleg 
szeretetét!“

Kemény férfiak könnyezése bizonyította, 
hogy a város lelkipásztora hívei érzéseit hűen tol­

mácsolja.
Meokér-eeedell leiknek is eljöllek. Másfélezer bermalkozas

" ' 1 _ f“uniniimtÁ r.cc7Pc autó kisen, de nz
Vasárnap reggel fél 7 órától folytak a szent­

misék a végeszakaóhatatlan áldoztatásokkal. Elő­
kerültek olyan nehéz természetűek is, akiket ed­
di» semmi misszió, könyörgés, utánajárás eloken- 
teni nem tudott. Most jöttek maguktól. „Ez a 
püspök már egészen a mienk“ — mondtak ezek a 
megkérgesedett lelkek is és közben könny lepte 
szemüket jeléül annak, hogy a jégkéreg megol­
vadt. A Főpásztor leikéből áradó csodás melegség­
nek ellenállni senki nem tudott. _ ,

A bérmálás szentségét 1370 jelentkezőnek 
osztotta ki a Főpásztor. Három és fél oraba telt, 
míg e hatalmas munkát elvégezte. Aztán követ­
keztek a tisztelgések. A megye, a város, a külön­
böző vallásfelekezetek, egyesületek . . . stb. vége­
láthatatlan sorozata. Mindenki megértette s helye­
selte a Főpásztor intézkedését, hogy beszedek 
— ne legyenek. A püspök sorra odament minden 
csoporthoz, kezet nyújtott a csoportok vezetőinek, 
kedves csodálatosan egyszerűi bensőseggel minden­
kihez intézett egv két barátságos szót s igv per­
cek alatt vége volt a tisztelgésnek, mégis minden­
ki boldogan, megelégedetten távozott.

Az ünnepi ebéden, hol szintén resztvett a ya 
ros minden számottevő embere — a poharkoszon 
tök elmaradtak. A püspök-atya határozott k-van 
sáfára kellett ennek így lennie. Maga a Fopasz 
tor lendületes szavakkal éltette a király s a szent 
sé»es Atyát. Erre a prefektus hasonló módón va 
laszolt. Ebéd után a megye első embere, ki szem 
mel láthatólag, szintén belekerült a püspök csoda 
latos egyéni varázsának vonzokorebe, búcsúzott.
\ város tovább ünnepelt. .

Este különböző énekkarok adtak szerenádot a 
kedves vendégnek. 4. plébánia tagas udvara 
„„vancsak szorongásig megtelt közönséggel. A vál­
lalkozóbb szelleműek a fák ágaira, sot a regi plé­
bánia tetejére is felmerészkedtek. Senki sem az 
énekre volt kiváncsi. Fgvet várt mindenki: hogy a 
püspök jönne ki s szólna hozzájuk. Kívánságuk 
betelt. Soha melegebb, lélekből fanadobb beszed 
még e helven el nem hangzott. A tömeg lelkese­
dése égig 'lobogott. Könnyes szem es mosolygós 
apák. Á lélek szivárványa ragyogott minden arcon.

Hétfői, reggel nvole órakor csendes misét 
mondott a püspök. A nagytemplom szorongásig 
megtelt. Szinte mindenki áldozott.

Utána a zárda, a katolikus iskolák meglátoga­
tása következett. Majd a magánkihallgatasokra va­
rók kerültek sorra. Alig lehetett ulot szakítani az 
ebédre. Utána pedig néhány komoly úgy megtar- 
syalása s már zúgott a motor. A nagv szürke gép­
kocsi indulást jelzett. Ismét együtt az egesz va­
ros. Megcsodálják a hófehér virággal ízlésesen, sót 
művésziesen díszitett püspöki autót jo, eső ér­
zéssé! állapítják meg, hogy a püspök kocsiját a

városban föltalálható összes autó kíséri, de az ér­
deklődés mégis csak a püspök gyönge, törékeny 
alakja felé irányul. Megjelenik a plébánia torná­
cán. Eget verő éljenzés. Barátságos, anyai szere- 
tetü mosoly a Főpásztor arcán. Még egy a. a. 
búcsúzóul. Aztán elgördülnek a gépkocsik.

„Elment“. „Mintha álom lett volna"j „Rövid 
ideig” volt köztünk“. Koppanak a kesergő szavak, 
mint” nyári napsütés után a jégeső darabjai. Ne­
hezen oszlik a tömeg. Mindenki róla beszel. 
Mialatt tárgyalják szavait, tetteit, lényének min- 
den rendkívüli kedvességét, — észrevetlenu újra 
mosoly ragyog az arcokon, föl gyűl nak a tekinte­
tek. Most már senki sem érzi, hogy elment, vsak 
annak örvend mindenki, hogy itt volt. Hogy láng­
ra gyújtotta a csüggedőket, a gyöngékbe erőt 
öntött, a fáradtakat fölrázta, a buzgókat uj lel­
kesedésre ösztönözte. Az ünnepség elmúlt, de a 
belőle áradó szin és melegség a hétköznapodra is 
itt maradt. .................. ...A püspök édesanyja

A püspök személye után minden érdeklődés 
egy székelyruhás, ráncos arcó, de igen jóságos 
tekintetű öreg asszony felé irányult. Az úri nők 
mély tisztelettel csókolták meg a munkától meg­
bámult, reszketős kezeket. „A püspök édesanyja""
— suttogják egymásnak s tódulnak a zárda kapu* 
jához, hol az öreg asszony áll. A szentdomokosi 
pappal jött. A fia nem is tudja — adják tovább a 
jól értesültek. Ugyanaz az arc, mint a püspök ure
— állapítják meg egybehangzóan.

„Csak nem tud úgy mosolyogni“ — jegyzi meg
valaki. , . .

„Úgy mosolyogni, mint Márton Áron, senki 
se tud“ — mondja ismét valaki, mire mindenki 
helyeslőleg bólint

Az érzékeny lelkű úri asszonyok tudakoljak: 
találkozott-e már a kegyelmes úrral, néni drága. 
A püspök édesanyja fejét rázza: Nem találkoztam, 
de kerülöm is, észre ne vegyen. Miért zavarjam." 
Nem akarom, hogy ő lásson. Elég nekem, ha en 
őt láthatom.

Ez az édesanya örök áldozatos szeretete.
*

Még egy kedves apróság a püspök édesany­
járól. , .

Valaki megkérdi: Boldog ugy-e, hogy gyer­
mekét Isten ilyen magasra emelte?

I Az öreg asszony fejét ingatja:
— Boldog vagvok. Hogyne volnék. Isten

1 akarta. Nem lehetek hálátlan. Hanem azért, ha en 
i választhattam volna -- inkább ott Csíkba, Szeot- 

domokos körül kértem volna neki egy kicsi
„eklézsiát“. Neki is, nekem is jobb lett v°™a"

Megértjük az öreg asszonyt! V’ J*
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Európai sakktábla
Félmilliós hadsereggel 

áll őrt Svájc a határokén
Meg tudja-e védeni Svájc a semlegességét? Hétszáz- 

míllíós hadihitel. Harcképes-e a svájci milícia?
Bern, május hó.

A feszült európai helyzet egyik legjellemzőbb 
tünete: a semleges Svájc lázas, szinte kétsgébe- 
esett fegyverkezése. Az utolsó két év alatt a köz­
társaság közel 400 millió frankot költött katonai 
célokra. A parlament most szavazott meg további 
300 millió frankot a hedsereg fejlesztésére és ez az 
összeg a legközelebbi hónapok folyamán jelenté- 
>t#Hyen emelkeldni fog. A háborús felkészültség a 
helvét köztársaság életkérdése lett: parlamentben 
és sajtóban ugyanolyan ideges türelmetlenséggel | 
tárgyalják a katonai problémákat, mint Angliában 
vagy Franciaországban. A svájci polgár, aki poli­
tikai beállítottságában élesen antimilitarista volt, 
most mukkanás nélkül izzadja ki a hadihiteleket, 
amelyeknek aránytalan nagysága példa nélkül áll 
Svájc modern történetében.

Egyetlen pillantás Európa katonai térképére, 
megmagyarázza a fegyverkezésnek ezt a szinte két­
ségbeesett tempóját. A dinamikus európai külpoli­
tika a maga villámgyors fordulataival és váratlan 
meglepetéseivel, hirtelen megváltoztatta Svájc ka­
tonai helyzetét is és a kis országnak valóságos stra­
tégiai kulcspoziziót adott, amelynek döntő szerepe 
lehet egy új európai háborúban. A szemben álló 
ellenfelek határaikon bevehetetlen erődvonalakat

Háború esetén Svájc órák alatt félmilliós ki­
képzett sereget tud mozgósítani. Ehhez a félmil­
lió kombattáns katonához kell számítani közel 
200.000 főnyi segédszolgálatost, akiknek a felét 
végső szükség esetén át lehet tolni a harcvonalba.
A betörőnek tehát nem jelentéktelen fegyveres el­
lenállással kell számolnia.

Ez a hadsereg azonban lényegesen különbözik 
az európai országok rendes sorkatonaságától. A 
svájci hadsereg: milicia, amelyet nem támadásra 
és hatalmi célok elérésére szerveztek meg, hanem 
arra, hogy a hazai földet megvédje. Minden fegy­
verforgató svájci polgár tizennyolc éves korától 
katona, de szolgálati ideje mindössze néhány hó­
napos kiképzés és bizonyos időközökben párheles 
fegyvergyakorlat. Ezt a polgárhadsereget nem hi­
vatásos tisztek vezetik, hanem ugyancsak polgárok, 
akiket hajlamuk, érdeklődésük alkalmassá tesz a 
katonai vezetésre. Hivatásos tisztje Svájcnak alig 
van háromszáz. Kontinentális értelemben vett had­
seregről, katonaságról, amelynek legénységét ka­
tonai szellemben nevelt, hadi tudomány ban képzett 
hivatásos tisztikar két-három év alatt drákói fegye­
lemmel képzett ki — ilyen hadseregről Svájcban 
beszélni sem lehet.

Mozgósítás két óra alatt
Persze, hogy ennek a milíciának kézenfekvő 

gyengesége a fegyelem és kiképzés tökéletlen 
volta. Óriási előnye ezzel szemben a mozgósítás­
nak szinte bámulatos gyorsasága. A svájci katona 
egyenruhája, fegyvere, teljes hadi muníciója nem 
a kaszárnyákban és arzenálokban van, hanem oda­
haza, a lakásán. Minden kiképzett polgár ponto­
san tudja, hogy mozgósítás esetén hol kell jelent­
keznie és mi a teendője. A mozgósítási parancsot 
rádión adják le és Svájc 500.000 kombattáns kato­
nája két órán belül teljes ,,Ma rscha d justierung“- 
ban szolgálati helyén van! A milicia tisztikara sem 
marad el feltétlenül az óriáshadseregek hivatásos j 
tisztjei mögött. Az a svájci polgár, akiből csapat­
tiszt vagy pláne törzstiszt lesz, amatőr szakértője 
a hadi tudománynak; olyan privát passziója a had­
sereg, mint másnak a sport vagy a zene: külön tan- 
t“gyamokon tanul tovább és minden évben több­
hetes fegyvergyakorlaton vesz részt. Ne felejtsük 
el, hogy a világtörténelem számos kitűnő hadve­
zére a nem hivatásos katonák sorából került ki . . .

Ennek a milíciának harckészségét, átütő ere­
jét az utolsó két év alatt a lehetőségig tökéletesí-

emeltek, amelyek a frontális támadást reményte­
lenné teszik: Svájc felé azonban a határ nyitott 
és háború esetén a köztársaság mindhárom szom­
szédja számára csábító lehet az a gondolat, hogy 
semleges földön keresztül mérjen váratlan és ne­
hezen kivédhető csapást az ellenfélre. Ilyen kö­
rülmények között nemcsak Svájc, hanem mind­
három szomszédja számára is döntően fontos kér­
dés lett Svájc katonai felkészültsége. Elég erős-e 
a svájci hadsereg ahhoz, hogy ellenszegüljön egy 
nagyhatalom átvonulási kísérletének? Mennyi ideig 
tudna ellenállni a kis ország gépesített osztagok és 
repülőgépek rajtaütésszerű támadásának és az át­
vonulási kísérlet jelentene-e többet a támadó szá­
mára. mint néhány órás véres epizódot egy hosszú 
élethalálharcban?

A válasz ezekre a kérdésekre nem egészen 
egyszerű. A svájci hadsereg kétségkívül egy békés 
köztársaság nem harcedzett milíciája, de katonai­
lag mégsem az az elhanyagolható mennyiség, ami­
nek a beavatatlanok hiszik. Ennek a katonai erő­
nek a legyűrése minden szervezeti hibája dacára 
is komoly feladat bármely támadó számára, amely 
egyáltalán nem számíthat arra. hogy a hclvét had 
sereget néhány óra alatt legázolja.

tették. A sokszázmilliós hadihitelt a hadsereg gé­
pesítésére költötték és a miHcia óriási lépésekkel 
igyekszik behozni a „hivatásos“ hadseregeket. A 
gyalogsági fegyvereket majdnem az egész vonalon 
kicserélték a legmodernebb típusú puskákra. Ki­
adták a jelszót, hogy „minden svájci polgárnak 
egy gépfegyvert a kezébe“ — és ha a hadsereg gé­
pesítése ilyen messzire nem is jutott még, ma már 
elérték azt, hogy minden zászlóaljra 52 géppuska

Végzetes csapást jelenthetne Svájc számára 
egy rajtaütésszerű támadás — ennek a veszélye 
azonban majdnem teljesen ki van zárva. Minde­
nekelőtt: a határok nehezen közelíthetők meg. 
Dél felől félig nyitott a tessini kanton, de az ellen­
ség rajtaütésszerű támadása nem juthatna túl a 
Simplonon és a Gottharden. Franciaország felé a 
Jura-hegység védi Svájcot, ezen pedig lehetetlen 
órák alatt átvonulni. A legveszélysebb a helyzet 
észak felé. Itt azonban Svájc az utolsó hónapok 
alatt hatalmas védelmi vonalat épített ki a Bodeui- 
tótól egészen házéiig. Miniatűr Maginot-vona! ez 
a terület, ahol a dombokat és hegyeket földalatti 
erődök sorsa köti össze. Hidakat, vasútvonalakat, 
hegyszorosokon átvezető utakat aláaknáztak végig 
az egész határ mentén, úgyhogy egyetlen adott

Túlvilág! valóságod
Ilii MM »II Iliim —!■

és szociális problémák

P. Csávossy Elemér S. J.
a kiváló és tudós jezsuitalró

című könyvében sorraveszi a je­
lenkor minden ilyen kérdését, a 
kát. morális szempontjából meg­
világítja szü keégesctégü két. Előad- 
■a. hogy a pápák szociális enclk- 

<ái mit követelnek rájuk vonat- 
.< ;zólag. — A jelenkor könyve P. 
Csávossy S. J. e munkája, mely 
az égető kérdésekben biztos el iga­
zi táM ad.

Ára kartonkötésben 123 lei

I esik. Pompásan van fölszerelve a svájci tüzérség 
is. Az új Bofors-ágyúk kitűnően beváltak és ezek 
mellett a 105 mm-es lövegek mellett kitűnően fel. 
használhatók a hadsereg új tábori ágyúi is. Tan­
kokat a Skoda-gyár szállít a svájci hadseregnek, a 
légelhárító ütegeket Franciaországból kapják, re­
pülőgépeiket Németországból, Angliából és Ameri­
kából. Ma már körülbelül 500 repülőgépe van a 
svájci hadseregnek és ez a régi haderő állandóan 
erősödik.

A nagy kérdés, amely ma Svájc egész közvé­
leményét izgatja, ez: vájjon ezzel a haderővel 
tud-e védekezni az ország egy katonailag óriási fö­
lényben lévő ellenséggel szemben és meg tudna-e 
akadályozni egy áttörési kísérletet?

A védekezés eshetőségeit természetesen az ál­
talános európai katonai helyzet határozza meg. Ha 
egyedül kellene egy húszszoros túlerőnek ellenáll- 
nia, akkor természetesen reménytelen lenne az el­
lenállás. Viszont minden Svájc elleni támadás 
automatikusan európai konfliktust robbantana ki; 
a támadónak tehát több fronton kellene harcol­
nia és teljes erejét nem vethetné Svájc ellen. A 
másik szempont, amit figyelembe kell venni, Svájc 
sajátságos földrajzi fekvése. A svájci terepen lehe­
tetlen óriási tömegek harcbavetése. Minél nagyobb 
tömegeket igyekszik felvonultatni a támadó, annál 
súlyosabb probléma lesz számára az utánpótlás, az 
élelem és muníció szállítása. Nyílt terep, amelyen 
milliós hadseregek ütközhetnének meg egyszerre, 
nincs, az ellenségnek tehát lépéeről-lépésre kel­
lene előrenyomulnia, elbarikádozott, ezer és ezer 
akadállyal ellátott, sok helyen aláaknázott hegy­
szorosokon, ahol a védelemnek termés<zetadta elő­
nyei vannak a támadó fölött. Minden előretolt 
hadoszlop, minden trén-csapat állandóan kényte­
len szembenézni a legváratlanabb támadásokkal és 
a teljes megsemmisítés veszedelmével. A tankok­
nak és harci kocsiknak ezen a terepen az ellenség 
nem sok hasznát veszi. A szűk utakon, szorosok­
ban, amelyeket a támadó fél képtelen elkerülni, a 
tábori ágyú sokkal végzetesebb és félelmesebb 
fegyver, mint a harci kocsi, mert hiszen egy-két 
telitalálat egy egész motorizált oszlopot megsem­
misíthet. A repülőtámadásoktól is kevésbbé fél 
Svájc, mint más európai ország. Illetékes katonai 
helyen rámutatnak, hogy az ellenséges gépeknek 
rendkívüli magasságban kellene repülniük, hogy az 
Alpok fölött a látási viszonyok soha nem tökélete­
sek és hogy a légi támadás eredménye soha nem 
áll arányban az elért hatással; így például — mon­
dotta e sorok írójának a vezérkar egyik tisztje — 
decemberben 455 bombát dobtak le Barcelonára 
és összesen két ember sebesült meg halálosan. Az 
Alpok vidékén repülőtámadássa! lehetetlen meg­
nyerni egy háborút!

jelre szinte az egész határvonal a levegőbe röpül. 
Hozzá kell adni mindehhez azt is, hogy Svájc ka­
tonai hírszolgálata kitűnő és az ellenfél nem tart­
hatja annyira titokban katonai készülődéseit, hogy 
Svájcot a támadás teljesen váratlanul érje. Az 
utolsó hetek pánikhangulatának hatása alatt Svájc 
behívta milíciájának egy részét és a határőrséget 
háborús létszámra emelte. Rendkívüli kicsi a való­
színűsége annak, hogy Svájcot bármely oldalról is 
hrtelen rajtaütéssel egyszerre legázolják. A svájci 
hadsereg a támadót feltétlenül fel tudja tartóz­
tatni addig, amíg az ország semlegességét garan­
táló másik szignatárium hatalom segítsége megér­
kezik. Azokat a külföldi sajtóban legutóbb felröp­
pent híreket, hogy egy támadó hatalom Svájcot két 
nap alatt elintézi, vagy hogy a svájci hadseregnek 
összesen nyolc óra hosszat kell tartania magát, 
hogy nyugatról vagy északról segítséget kaphas 
son — itt egyszerűen a mesék világába utalják.

Ezzel szemben rendkívül komolyan, minden 
regényes szólam, minden soviniszta fellengősség 
nélkül mutatnak rá illetékes helyeken nemcsak 
Svájc katonai hagyományaira, hanem legelső sor­
ban a közhangulatra. Ez az ország évszázadokon 
keresztül szállított katonákat az egész világnak — 
Laupentő! kezdve egészen Napóleonig a svájci 
gárda minden hadsereg elitjét alkotta. Ezt a ka­
tonai szellemet a hosszú béke se tudta kiölni az 
emberekből. Hozzá kell ehhez számítani azt, hogy 
minden polgár el van szánva arra, hogy fegyverrel 
álljon ellent minden átvonulási kísérletnek. „Ez 
lesz az a hely — szokták mondani a svájciak —. 
ahol baj cselén a fegyverek maguktól sülnek 
majd e|,“

Svájc bízik benne, hogy erre a kétségbeesett 
védekezésre nem fog sor kerülni. De azért az ak­
nákat mindenesetre megtöltötték és a svájci arany­
ból ezázmilHúszamra készül a hadigép ...

500.000 kombattáns katona

A raftaiátés veszedelme
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«CFIZETÉSI ARAK. Belföldön: t-gés? érre 900. félévre 450 
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K-olozsvári szerkesztő: dr Sulyok István.

kéziratokat nem orzunk meg és nem adunk viasza

Időjárás
A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás; Kissé ólénkebb nyu­
gati, északnyugati szól, túlnyomóan felhős idő, 
sok helyen újabb záporeső, zivatar. A hőmérsék­
let egy-két fokkal még csökken.

Magyar Lapok

IFI. HORTHY MIKLÓST BRAZÍLIAI KÖ­
VETTÉ NEVEZTÉK KI. Budapestről jelentik:
A kormányzó a külügyminiszter előterjeszté­
sére ifj. vitéz nagybányai Horthy Miklósnak a 
rendkívüli követi és meghatalmazott miniszteri 
cimet adományozta és a Rio de janeirói követség 
vezetésével megbízta.

Engedélyezték a csiksomlyói pünkösdi bú­
csút. Csíkszereda. Saját tud. P. Szőcs Dénes, a 
csiksomlyói ferences zárda főnöke, a következő 
értesítést kapta a megyefőnökségtől: „77oO—1939. 
szám. Tudomására hozzuk, hogy jóváhagyjuk a 
Csikeomlyön, a pünkösdi ünnepek alkalmával 
május 56, 27 és 28-án szokásos búcsúnak a meg­
tartását. Erríi a rendészeti és ellenőrző hatósá­
gokat értesítettük.“ — Bár a búcsú megtartását 
általános kormány rendelkezés biztosítja, P.
Szőcs Dénes hazfőnök és a zárda vezetősége 
jónak látta mésris tudomásulvétel végett bejelen­
teni a megyefőnökséghez a búcsú megrendezését. 
A kedvező válasz után most már semmi akadá­
lya annak, hogy Csik megye évszázados szép ün­
nepén mindenki megjelenjék. A vármegye minden 
részéből, sőt az egész Erdélyből is, nagy készülő­
désekről érkeznek hírek. Népes zarándoklatokat 
szerveznek a nagyobb városokban, úgy hogy az 
előjelek szerint az idén a szokottnál is népesebb 
részvételre számítanak a rendező ferences atyak. 
A búcsúnak különben az is nagy vonzóerőt köl­
csönöz, hogy amint jelentettük, azon, bermakor- 
utjái megszakítva, réeztvsez Márton Áron pus- 
pOk is, aki ez alkalommal a hires kegytemplom­
ban. pauszéntelést is végez. A ferences atyák min­
den előkészületet megtettek, hogy a búcsúra ér­
kező zarándokok és vendégek elszállásolása biz­
tosítva legyen.

lelkinap a szociális nővérek
NAGYV ARADI HÁZÁBAN. Május 25-én, csü­
törtökön, reggel 8 órától este 6 óráig lelki-napot 
tartanak a szociális nővérek nagyváradi hab­
ban (Str. Crisan 2.), hogy pünkösdre, a lelek 
ünnepére, annál tökéletesebben lehessen felké­
szülni. Minden érdeklődőt testvéri szeretettel 

Vezetőség.

* Dr Bock Ármin szemorvos-operateur tele­
lő ne zárna 16—60. Nagyvárad, Rimanóczy-u. 2.

SZEREN CSEKIV ÄN AT OKKAL HALMOZ­
ZÁK EL A MINORITA REND-TARTOMÁNY 
VJ FŐNÖKÉT. Arad. Saját tud. Ismeretes, 
hogy Lakatos Ottó dr, szentszéki tanácsost, 
aradi plébánost nevezték ki Rómában az el­
hunyt pazsitny Bonaventura rendfönök helyé­
re a minorita rend-tartomány új főnökévé. Az 
erdélyi minorita rend-tartomány comissarius 
generálisa, dr Lakatos Ottó már átvette a rend- 
tartomány ügyvezetését és új, legfelelösségtelje- 
sebb hivatalában üdvözölték az aradi hitbuzgal­
ma, társadalmi egyesületek képviselői, a város i 
társadalmának minden rétegéből, sőt még az 
ország határain túl is számosán küldtek üd­
vözlő levelet és táviratot. Az erdélyi rend-tar­
tomány új főnöke, dr Lakatos Ottó személye 
iránti őszinte, önzetlen tisztelet megnyilvánulás 
általános örömet kelt Aradon a római katolikus 
társadalom körében, amelynek immár több év­
tizede lelkipásztora.

A mármarosszigett középiskolai tanárok egy­
napi fizetésüket ajánlották fel a hadsereg céljaira
Saját tud. A mármaroei tanárok egyesülete évi 
tisztújító közgyűlést tartott, amikor megválasztot­
ták az eyesület vezetőségét és választmányát. A 
gyűlésen" elhatározták, hogy a mármarosi közép­
iskola; tanárok egynapi fizetésüket felajánlják a 
hadsereg céljaira.

HÁZASSÁG. Dr. Kollár Sándor és Erdélyi 
Magda házasságot kötöttek.

var a

Három betörés egy éjszaka Szatmáron. Sa­
ját tudósitónktól. A szatmári rendőrség bunugyi 
osztályának személyzete az utóbbi időben meg- 
csapant, mivel a tisztviselők és nyomozok egy ré­
sze nyugdíjba ment vagy .ekoszont állásáról. 
Emiatt munkatorlódás állott elő. Úgy latszik a 
helyzettel az alvilág is tisztában van, mert a be­
törések és lopások valósággal egymást enk. Pén­
tekre virradó éjszaka például három betörést je­
lentettek az őrszobán. Kaufmann David fűszer- 
nugvkereskedfi raktárát ismeretlen tettesek az ud­
var felől megközelítették, majd nagymennyiségű 
fűszerárut zsákmányolva eltávoztak. A Dávido- 
vits-féle faraktárban ismeretien betörők kiját- 
szetták az éjjelt őr éberségéi és a húsz­
ezer lei értékű deszkát nordtak el. A harmad^ 
betörés Bakos Zsuzsáimé Balcescmutca 3. szám 
alatt levő lakásában követték el Eddig még is­
meretlen személyek álkultcssal kinyitották a 1 
ve- nitaiár és onnan sok ruhaneműt és 310 len 
elhurcoltak. A rendőrség mindhárom ügyben 
mosiriditoüa o. nyomozást.

" MAGYAR VÁLASZTÓK! Minden válasz­
tói joggal rendelkező magyar etnikai szárma­
zású állampolgár haladéktalanul kerje a vá­
lasztási névjegyzékbe való felvételei. A képvi­
selőválasztás a városi, illetve a községi elo.j 
róságoknál, a szenátorválasztás pedig lakhe­
lyük törvényszéki főelnökénél történik. A v 
lasztási jog gyakorlása népünk iránti becsület­
beli kötelesség. Vegyék igénybe Lehat a mea 
rendelkezésre álló rövid időt, mert csak í yen 
úton lehet a megfelelő magyar parlamenti kép­
viseletet biztosítani. Nemzeti Újjászületés Fro
jónak Magyar Alosztálya
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MÁJUS 20-AN MEGKEZDIK A NYUGDÍJAS
és állami tisztviselői fizetések fo­
lyósítását. Bucurestiből jelentik: A hivatalos 
lap renüelettörvényt közöl, mely kiutalja a má­
jusi havi fizetéseket és nyugdijakat. A folyósí­
tás május 20-án kezdődik a pénzügyigazgatósa- 
gokon.

MUNKÁBAN A KATOLIKUS NAGY­
GYŰLÉS ELŐKÉSZÍTŐ BIZOTTSÁGA. Csík­
szereda. Saját tud. A junius 30-án, július 1-en 
és 2-án Csíkszeredában és Gsiksomlyón rende­
zendő katolikus nagygyűlés előkészítési bizott­
sága állandó tevékenységben van. A Katolikus 
Népszövetség helyi vezetősége dr Gál József 
elnök, Albert Vilmos tanár, ügyvezető elnök.es 
Biró Ferenc főesperes-plébános, igazgató min­
denre kiterjedő figyelemmel irányítják az el­
szállásolás, férőhelyek, fogadtatás, étkezés, stb. 
ügyét. Csiby Károly ny. városi tanácsos, föld- 
birtokos vállalta a vasúti fogadó bizottság el­
nökségét. Domokos Sándor ny. vármegyei jegy­
ző állandó hivatali szolgálatot tart a plébánia- 
hivatalban a jelentkezések nyilvántartása és 
más levelezések ellátására. Jelentkezni, amint 
már megírtuk, junius lő-lg lehet a következő 
címre: Parochia rom. cat. Mercurea-Giuc. Jud. 
Giuc. A rendezőbizottság kéri a jelentkezőket, 
hogy olvashatóan közöljék a nevüket, foglalko­
zásukat, tartózkodási és lehetőleg étkezési ide­
jüket és azt, hogy milyen elszállásolást óhajta­
nak. A romániai katolikusság eme nagy talál­
kozójának díszgyülésén a Csíkszeredái Dalárda 
ás szerepelni fog. a sok elsődíjjal és oklevéllel 
kitüntetett vegyeskarával. Sarkad! Elek, főgim­
názium! ének- és zenetanár, karmester a pró­
bákat már meg is kezdette egy olyaji darab be­
tanításával, mely a befejező ünnepi előadás 
fénypontjának ígérkezik.

Aknasugatagon a vasúti összeköttetés miatt 
szünetel a sótermelés. Mármaroesziget. Saját tud.
A két hónap óta ta.rtó vasúti összeköttetés hiánya 
mindjobban kezdi éreztetni hatását Mármaros 
megvébvn. Ennek következtében a művelés alatt 
álló aknasugatagi sóbányában ideiglenesen be­
szüntették a termelő munkát és a bánya üzem al­
kalmazottainak javarésze egyhónapi szabadsagot 
kapott. Hasonló a helyzet a Mármaroesziget ha­
tárában levő szieetkamarai sómalomnal is, ahol 
a szállítás szünetelése miatt szintén abbanagy- 
ták a munkát.

ERDÉLYI NÓTAEST KERETÉBEN 
BANFFY EMLÉKESTET RENDEZNEK 
GYERGY ÓSZENT MIKLÓSON. Csíkszereda. 
Saját tud. A kolozsvári „Kék nefelejcs" tár­
saság, mely magába tömöríti az összes érdé 
lyi dal- és nótaszerzőket, Molnár János gyer- 
gyószentmiklósi neves nótaszerző indítványá­
ra és buzgólkodására junius hó 4-én Gyer- 
gyószentmiklóson, a Központi-szálloda szín­
háztermében Bánffy-emlékestet rendez. Az 
estélyen 26 zene- és nótaszerző erdélyi darab­
jait adják elő a Kolping Legényegylet és a 
társaság javára. Az este 9 órakor kezdődő 
emlékesten bevezető beszédet mond László 
Ignác főesperes-plébános. Bánffyról és mun­
kásságáról mond beszédet dr Lengyel Emil. 
Bánffy-dalokat énekel Málndssy Antal. Bá­
lint. Barnabás tanító, karmester vezényletével 
Kodály-darabokat ad elő a Katolikus temp­
lomi énekkar. Walter Gyula kolozsvári lap- 
szerkesztő azután röu:d adatokkal bemutatja 
azt a 26 erdélyi zene- és nótaszerzőt, akiknek 
műveiből előadószámokkal szerepelnek Kas 
say Pici, Karácsony Margitka, Korody Fe­
renc, Záriig János, Lázár Pál; szerepel még 

Katolikus Népszövetség férfikara is. Bálint^
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Ákos kánt őrt anitónak „Gyilkostói. szonáta, 
című művét adja elő a szerző vezényletevei. 
Ezt a huszonöt perces pompás, hangulatos, 
csodás színezetű művet most adják elő a da- 
lárdislák nagyobb nyilvánosság előtt. Bálint 
Ákos ezt a nagyszabású darabot, a Gyilkostó 
százéves jubileumára szerzetre és a nyáron 
rendezendő gyilkostói ünnepség egyik ki­
emelkedő számát fogja képezni.

Munkaalkalmat kérnek a szatmári kőműve­
sek. Saját tud. Az épitőmunkáeok cehe líO tag 
részvételével gyűlést tartott, amelyen rendkívül 
sok panasz hangzott el a hónapok óta tartó 
munkanélküliség miatt. Szatmaron az ősz óta 

! ugyanis a kőművesek nagy része kenyérkereseti 
alkalom nélkül van és sokán közülük az éhség 

, én állanak. A gyűlésén elhatározták, hogy 
I hétfőn küldöttséget menesztenek a vros polgá.r- 
I mesteréhez, akit arra kérnek, teremtsen munka- 
j alkalmat a nehéz helyzetbe jutott, kőművesek ré­

szére.
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* Emésztési kiütések a bőrűn sok esetben ha­
mar elmúlnak, ha bélműködésünket reggelenként 
éhgyomorra egy-egy pohár természetes „Ferenc 
József* kés erű vízzel elrendezzük. Kérdezze meg 
orvosát.

Olajos utak Tordán. Saját tud. A portalaní­
tást az idei nyáron Tordán szélesebb vonalon fog­
ják végrehajtani erre alkalmas pakura-olajjal, 
melyből Torda város már is nagy mennyiségiét 
rendelt. Fel fogják olajozni a város és a sós „Bá­
nya“-fürdő közti egész útvonalat is.

Csik megye területén hatvanhat ügyvéd és ti­
zenkilenc ügyvédjelölt működik. Csíkszereda. Sa­
ját tud. A Ceikmegyei Ügyvédi Kamara most 
adta ki tagjai létszámáról a szokásos táblázatot. 
E szerint a megyében január hó 1-e szerinti ál­
lapotban, hatvanhat ügyvéd és tizenkilenc ügy­
védjelölt működik a megye területén. Ebből negy­
venegy ügyvédnek és tizenhárom jelöltnek a szék­
helye:" Csíkszereda, Húsz ügyvéd és öt jelölt la­
kik Gyergyószemtmiklóaon, mig három ügyvéd és 
egy jelölt Csikszentmártonban. Egy ügyvéd van 
még Szépvizen és egy Gyergyóditróban. Az ügy­
védek közül harminc ügyvédi vizsgás, régi rend­
iem jogi doktor. Jogvégzettséggel (licenta) mű­

ködik huszonöt ügyvéd és tizennégy jelölt, mig 
tizenegy ügyvéd és két jelölt jogtudományi, uj- 
rendszerü doktoriával és egy ügyvéd, valamint 
két jelölt államtudományi doktorátussal rendel­
kezik. Az Ügyvédi Kamara dékánja dr Vasú 
Alexandra, prod ék án ja dr Kolumbán József,
jegyzője dr 21a kari ás Jenő, pénztárosa dr Balogh 
Lajos. A választmány tagjai dr Abrahám József 
tiszteletbeli tag, dr Pitner Árpád, dr Negrea Já­
nos, dr Te tu Aurél és dr Debu Ilarie rendes vá­
lasztmányi tagok.

Emelkednek Szatanáron az állatárak — ár­
emelést kérnek a szatmári mészárosok. Saját tud. 
Pénteken délután a mészárosok részéről egy 
küldöttség ment a városházára, ahol a polgár- 
mesternek át akarta adni a közjegyző előtt el­
végzett próbavígás jegyzőkönyvét. A mészárosok 
most még nyomatékosabban követelik a húsárak 
kilónként négy leivel való felemelését, mivel a 
marhavész miatt életbeléptetett váaárzár jelenté­
kenyen emelte az állatárakat. Az ipartársulat ve­
zetői állandóan ostrom alatt állanak, mert a 
mászárosok azt állítják, hogy a husmérésre rá­
fizetnek. A mészárosoknak ugyanis a községek­
ben kell felkeresni a tenyésztőket, akik eddig 
a vásárén kínálták állataikat eladásra. A mészá­
rosnak most már nemcsak a fokozott kereslet 
következtében előállott árkülönbözetet, hanem az 
állatok beszállításával járó költségeket is ifizet- 
ni kell. Előreláthatólag az ügyben hétfőn vagy 
kedden történik döntés.

AMERIKÁBÓL HAZATÉRT MAGYAR HALA- 
LOS AUTÓSZERENCSÉTLENSÉGE. Budapest­
ről jelentik: A bécs—budapesti műúton halálos 
gépkocsiszerencsétlenség érte Kovács Mihály 28 
éves amerikai magyar fiatalembert és édesany­
ját. A fiatalember gyáros Amerikában, ezúttal 
járt először Magyarországon és külföldi szokás 
szerint az ut jobb oldalán vezette kocsiját Száz­
tíz kilométeres sebességgel haladt s egy kanya­
rulatnál szembetalálkozott a bécsi autóbusszal. A 
fékezés már lehetetlen volt s a hatalmas társas­
gépkocsi Kovács Mihály autóját kivágta az or­
szágúiról. A gépkocsi az utszéli árokba zuhant és 
utasait maga alá temette. Kovács még élt, amikor 
a kocsi alól kihúzták, de a mentőkocsiban kiszen­
vedett. Édesanyja azonnal meghalt.

MEGTALÁLTÁK EGY HUSZONÖT ÉVE 
ELTŰNT SZÍVBAJOS LEGÉNY CSONTVÁ­
ZÁT. Csíkszereda. Saját tud. Bányász Ágoston 
32 eves gyergyóujfalvi nőtlen gazdálkodó azzal 
búcsúzott el 1914-ben. a mozgósításkor, hogy ő 
is beáll katonának. Azóta sem hozzátartozói, 
sem más senki nem tudott róla semmit. Azt 
gondolták, hogy a szívbajos legény tényleg be­
állt katonának és valahol elpusztult a harcté­
ren. A napokban a Csíksáéntdomokos község­
től 7 kilométerre lévő ..Keskenybükksarka“ ne­
vű erdőrészben, egyik mogyorófa-bokorban, 
emberi csontvázra akadtak a járókelők. Azon­
nal bizottság szállt ki a helyszínre és megálla­
pította, hogy Bányász Ágoston földi maradvá­
nyairól van szó. Minden valószínűség szerint 
szívbaj érte utói a szerencsétlen gazdálkodót és 
egy roham végzett vele az erdőben. Lascu fő­
ügyész is kiszállt a helyszínre és megállapítot­
ta, hogy bűntény nem forog fenn és a temetési 
engedélyt kiadta. A napokban helyezték örök 
nyugalomra csontjait a csikszentdomokosi te­
metőben.

Anyák napja. Az evangélikus templomban 
vasárnap délután 6 órakor „Anyák napja“ lesz 
vallásos műsorral, melyre a híveket g érdeklődő­
ket ezúton is tisztelettel meghívják. A persely j 
adakozást az iskola kirándulási költségére fordít 
Iák

Józseffffalva csángó községet 
elhamvasztotta a tűzvész

Kétszázhatvan ház a lángok martaléka lett. — Húsz ember 
súlyosan megsérült, többen eltűntek

községházát. A felsorolt épületeken kívül a község 
teljesen leégett. *

A legújabb jelentések szerint a csángó község 
katasztrófájának méretei még csak most bontakozz 
nak ki a maguk teljes szörnyűségében. A község* 
gél teljesen megszakadt a távbeszélő összeköttetés. 
A tűzoltóság parancsnokának közlése szerint * 
lángok kétszázhatvan házat hamvasztottak el, a 
hozzájuk tartozó melléképületekkel együtt. A tűz. 
be veszett a községnek úgyszólván egész állat- 
állománya és valószínű, hogy a még füstölgő ro­
mok alatt emberi holttestek is vannak. Az első 
hivatalos megállapítások arról annak hírt, hogy az 
oltási munkálatok közben húsz ember súlyosan 
megsebesült. A sebesülteken kivül haton eltűntek, 
közöttük négy gyermek.

A sebesülteket a suceavai kórházba szállítot­
ták. Jelenleg hivatalos bizottság tartózkodik » 
helyszínen a kár megállapítására.

Cernaufiból jelentik: A bukovinai Józseffalva 
(Vorniceni) csángó községben csütörtökön dél­
után borzalmas tűzvész pusztított. A kár egyelőre 
felbecsülhetetlen. A tűz egy fíeraru Ilié nevű, ro­
mán gazda házának kéményéből kipattant szikrá­
tól keletkezett s az erős szélben, rövid idő alatt 
az egész falura átterjedt. A hősök ünnepét ülő 
falu lakosai elkeseredett harcot vívtak a lángten­
gerrel, de szegényes tűzöltófelszerelésükkel még- 
csak a tűz továbbterjedését sem bírták meggátolni. 
Távbeszélőn értesítették Suceavat, a megyeszék­
helyet és a suceavai tűzoltók azonnal kivonultak a 
helyszínre.

Közben a szél ereje egyre nőtt és a fecskendő­
kocsik is hiába dolgoztak, mert a lángban álló 
házsorokat még megközelíteni is alig lehetett. A 
suceavai tűzoltóságnak mindössze annyit sikerült 
elérnie, hogy a lángok elől elszigetelhették a 
józseffalvi templomot, az iskolát, a papilakot és a

360 ezer leibe került a csiktlánfalvi templom 
uj orgonája. Csíkszereda. Saját tud. A háromezer 
katolikus székely lakost számláló fel esi ki Dánfal­
va község uj templomot épített magának több­
milliós költséggel. A teljesen újszerű stílusban 
épült ezip templomba most szerelte be az orgonát 
Wegenstein temesvári cég. A 16 változatú, két 
mánuálos, pedálos szerkezetű hatalmas orgona 
360 ezer leibe került. Az orgonát a napokban vet­
te át az egyházközség. Bálint Vilmos csikszent- 
tamáei plébános és Szász József csikkarcfalvi 
kán-tortanító szakértők szerint az uj orgona tel­
jesen kifogástalan és egyik legszebb mű az egész 
megyében. A templom belső felszerelése is folya­
matban van, úgy hogy rövidesen nagyobb ünnep­
ség keretében megtörténhetik az egész templom 
mcgáldása és felszentelése. A székely község ka­
tolikus hívei nagy áldozatkészségről tettek tanú­
ságot. amikor a mai nehéz időkben Potovszkv 
Dávid korábban és Brassay jelenlegi plébánosuk 
buzdítására ilyen jelentékeny összegű hozzájáru­
lással lehetővé tették Isten "házának a felékesí­
tését.

TURISZTIKA
A Sasok-Vulturii Turista Egyesülete május 

hó 28-án és 29-én hagyományos torockói kirán­
dulását megrendezi. Útközben felkeresik a Géczy- 
várat, a torockószentgyörgyi várat és a tordai 
hasad ékot. Visszatérőben ünnep másod napján pár 
órát Kolozsváron töltenek. Indulás 28-án reggel 
4 órakor, visszaérkezés 29-én éjfélkor. Részvételi 
dij tagoknak 250 lei, vendégeknek 280 lei. Jelent­
kezni az egyesület helyiségében (Str. dr Lazar 
Aurél 14), Mocsáry irópépvállalatnál (Bul. Regele 
Ferdinand) és Gyenge István ékszerésznél (Str. 
Alexandri).

IPAROS-HÍREK
A bádogos és vizvezetékszereiök iparengsdé- 

lye. A legutóbb tartott fémiparosok céh alcso­
portja elhatározta, hogy az iparengedélyek meg­
szerzése végett egyöntetű eljárást alkalmaz azért, 
hogy tagjait a felesleges utánjárásoktól megkí­
mélje. Evégből egy tablót fektetett fel, hogy en­
nek alapján sürgősen járjon el a vezetőség. — 
Felkéri az elnökség mindazokat, akik már mes- 
terkönyvve! rendelkeznek, hogy folyó hó 22-én 
este 6—8 óra között a szövetség Str. Alexandri 
13. szám alatti helyiségében jelenjenek meg, 
akik még nem j -lentkeztek s hozzák magukkal 
a mesterkönvvüket és az öezsea iktató számokat. 
Különös gonddá1 és hangsúllyal figyelmeztetjük 
tagjainkat hogy tegyenek eieget eflhivásunk- 
nak. A törvény által nyújtott előnyöket biztosí­
tani akarjuk, mert bármilyen csekély mulasztás 
is pótolhatatlan veszteséget és joghátrányokat 
okozhat. Elnökség.

Az építőiparosok nagyváradi szövetségének 
hírei. Felhívjuk a szövetség keretében alakult 
vas, fa és építő céhek tagjait, akiknek már bir­
tokában van a mesterkönyv, hogy iparengedélyek 
egységes megszerzése miatt irodánkban Strada 
Alexandri 13. szám alatt összeírásra jelentkezze­
nek. — Felhívjuk az építőiparosok szövetségének 
választmányi tagjait, hogy folyó hó 25-én. csü­
törtökön este 7 órakor tartandó fontos tárgyú 
gyűlésen feltétlenül megjelenni szíveskedjenek. — 
Kedvezményes Félix-fürdői jegyek a tagok részé­
re rendelkezésre állanak a Str. Alexandri 13. ez­
alatt! helyiség irodájában. Elnökség.

fűifmmi-smide

A „Hírnök“, az erdélyi katolikus értelmiség 
népszerű folyóirata legújabb száma a következő 
időszerű, érdekes, gazdag tartalommal jelent 
meg: P. Boros Fortunát: Az Istenanya védelme 
alatt. — Tel-eky Dezső: Tavaszunk csak egy van. 
— Khell István: Baróti Szabó Dávid. — P. Já- 
noasy Béla: Tavasz van. — Ma el Ferenc: A nagy­
asszony. — Nemzetiségi viszály a Szentföldön. — 
P. Szalóczi Pelbárt: Temesvári Pelbárt. — Nagy 
Méda; A mag imája. — Remetei Ferenc: Az ön- 
gyilkosjolölt. — Rendcsinálás a eajtófronton. — 
Ötvös B. Margit: Minden kezdet nehéz. — P. Tré­
fán Leonard: Magdolna. — Dr Daruin Margit: Szt 
Iiinuáviue. — Cserny Rózsi: A „mi Hófehérkénk" 
és a „moziféle". — P. Jánossy Béla: Elefántcsont 
lélek. — Gráf Bethlen György né: A katolikus nők 
világszövetségének római kongresszusa. -- Arany­
kedély. — Irodalom. — Szemle. — Színház. — 
Pro memoria. — Krónika. — Szerkesztői üzene­
tek. — A Hírnök megrendelhető: Kolozsvár, Str. 
Franciscanilor 1. Előfizetési ára: egy évre 160 
lei, félévre 80 lei, egy szám ára 16 lei.

A Hitel negyedik évfolyamának első száma 
közel száz lapon, gazdag tartalommal jelent meg. 
Vezető helyen Tamási Áron uj könyvéből a „Szü- 
lőföldem“-ből közöl egy részletet „líészlődés hús- 
\ ét. ünnepére“ címmel. Sári István dr másféléves 
tanulmánya a romániai, főleg az erdélyi szövet­
kezeti mozgalom fejlődésrajzát adja összehasonlí­
tó statisztikai adatok segítségével. Vita Zeig mond 
„A néphagyomány világa és nevelésügyünk fel­
adatai" című pedagógiai cikke, s Manyák Ernő dr 
ciitrói népegészségügyi adatközleménye zárja a 
folyóirat anyagának első részét. A továbbiakban 
a Magyar Népközösscg kérdéseinek bő taglalása 
következik. Albrecht Dezső az uj politikai hely­
zet lényegét fejtegeti, Vita Sándor gazdaságpoli­
tikai lehetőségeinket elemzi, s Ven ez el József mű­
velődéspolitikai tervet ad — főleg az EMKE-vel 
kapcsolatosan. A Metamorphosis transylvaniae c. 
állandó rovat s román és németnyelvű összefog­
lalás egészíti ki az uj Hitelt. Kétségtelenül nagy 
érdeklődésre tarthat számot az erdélyi fiatal ér­
telmiség reprezentatív folyóirata. Megrendelhető 
Cluj, Str. Cogälniceanu 7. elmen, évi előfizetési 
dij 150 lei, példányonként 40 lei.

Kállay Miklós:

Báthory István
Hal un yí György bevezető 
tanulmányával, térképpel, 
mű mellékletekkel. — Ara 
fűzve 247 Lel, kötve 342 Lei.

Báthory István életének megoldá­
sára csak Kállay Miklós válla.lkoz- 
hatott, ki Jókaira emlékeztető gaz­
dag aradasu fantáziájával hiány­
talanul átéli Báthory gazdag es 
szövevényes életének minden meg­
lepő, uj fordulatát. Olyan történel­
mi film pereg le előttünk, melynek 
minden jelenete uj értékkel és fel­
ismeréssel gazdagítja a mai nem­
zedék életét.

Dante kiadás.

Vf. :>
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IDŐK SODRABAX 
A pápa békét akar

Irta: Rády Elemér
Amikor Pacelli bíboros, államtitkárt XII. 

Pius néven pápává választották, az új pápa 
jelmondatául ezt választotta: Opus justitiae 
pax. Európa akkor még nem lábalt ki a cseh 
Válság okozta nagy megrázkódtatásokból. A! 
világpolitika hullámverése nem szűnt meg és az 
emberiség érezte, hogy a háború és béke nagy 
dilemmája még nem oldódott meg. A lelkek 
béke után vágyakoztak, de Spanyolországban — 
bár vége felé közeledett a két esztendeje tartó 
polgárháború — még recsegtek a fegyverek, a 
Távolke létről szintén véres harcokról számoltak 
be a híradások s Európa egén újabb feli egek 
tornyosultak. Ebben az atmoszférában válasz­
totta élete céljául a Szentatya a béke nagy mű­
vének ápolását. S mint Róma mindig pontosan 
meghatározott fogalmakkal dolgozott, most is 
az igazság és a béke fogalmának összekapcso­
lásával jelezte a Szentatya, hogy az Igazság 
tartópillérein akarja felépíteni a népek békéjét, 
mert nem tartja igazi békének a fegyverek 
pillanatnyi csöndjét, azt a nyomott és várako­
zással teiii atmoszférát, amelyben a kiáltó igaz­
ságtalanságok puskaporos hordói minden perc­
ben felrobbanhatnak. Amikor XII. Pius pápa 
jelmondata ismertté lett, minden katolikus hí­
vő tudta, hogy az új pápa folytatni fogja XIII. 
Leó, XV. Benedek és XI. Pius nagy béke- 
munkáját. Alig néhány hónap tett el XII. Pius 
pápa megkoronázása óta. Róma felől máris szá­
mos békeüzenet érkezett Európa népeihez, je­
lezve, hogy a Szentatya híven jelmondatához, a 
pápai trón egyre növekvő világtekintélyének 
minden súlyával a népek békéjét kívánja szol­
gálni.

Spanyolországban elnémultak a fegyverek 
ä megkezdődött a békés országépítés. Az egyik 
nagy európai probléma megoldódott, de ugyan­
akkor a helyét az új problémák egész sora 
töltötte be. Ki ne látná, ki ne érezné, hogy az 
európai légkör egyre terhesebb s a népek és 
országok vitás problémáik megoldására készül­
nek. A nagy európai államférfiak minden meg­
nyilatkozásukban hitet tesznek a béke mellett, 
gondosan ügyelnek azonban arra, hogy beszé­
deikhez a kísérőzenét a folyton sokasodó fegy­
verek csörgése szolgáltassa. Olaszország és Né­
metország egy percig sem titkolja, hogy lázas 
ütemben fegyverkezik. Daladier büszkén jelenti 
ki, hogy Franciaország egész termelése ma a 
hadsereget szolgálja. Anglia bevezeti az általá­
nos védkötelezettséget és új páncélhajó-ször- 
nyetegeket állít be világhatalmi pozíciójának 
védelmére. Aki a régi mondásban: ,.Si vis pa- 
cem, para bellum“ hisz, talán elhiszi, hogy az 
egyre magasabbra emelkedő fegyverhegyek, az 
egyre sűrűbb szuronyerdők a békét szolgál­
ják. Van is ebben valami igazság, hiszen a 
fegyverek egyensúlya cdeig-óráig tényleg bizto­
sítja a békét, de hol a garancia, hogy egyszer a 
fegyverek maguktól nem sülnek el s a felhal­
mozott puskapor készletek lángbaborítják a vi­
lágot. A fegyverek egyensúlya egymagában in­
gatag és bármikor felbillenhet. A béke igazi 
munkása az, aki azon dolgozik, hogy a nagy 
nemzetközi viták kiküszöböttessenek.

Van-e lehetőség arra, hogy a népek egymás 
között békésen oldják meg azokat a problémá­
kat, amelyek ma az együttműködés útjában 
sokszor már áthághatatlan akadályként állanak. 
Ez a kérdés foglalkoztatja ma a népeket és erre 
a kérdésre érkezett most felelet Szent Péter 
trónjáról. XII. Pius pápa új békeakciót kez­
dett, amelynek célja az, hogy egy értekezleten 
tisztázzák az érdekelt hatalmak a mai nemzet­
közi élet valamennyi vitás problémáját és közös 
akarattal az igazság kívánalmainak minden­
kori szemmel tartásával vészes csatamezük he­
lyett zöldasztalnál találják meg a békés megol­
dást. Az eddigi hírek szerint valamennyi érde­

kelt hatalom kedvezően fogadta a Szentatya 
kezdeményezését, ami abban a percben, amikor 
az új békeakció híre nyilvánosságra került, már 
valószínűnek is látszott, hiszen a pápa akciójál 
minden bizonnyal gondos diplomáciai előké­
szület előzte meg. E percben még korai volna 
a pápai békeakció sorsával kapcsolatban jóslá­
sokba bocsátkozni. Az események roham lépés­
ben követik egymást s ki tudja, hogy a közel­
jövő is milyen meglepetést tartogat számunk­
ra. Egy azonban bizonyos. Maga az a tény, 
hogy a legnagyobb szellemi és lelki hatalom 
birtokosa tekintélyének egész súlyát latba- 
vetette a békéért, önmagában is nagy lépéssel 
vitte előre a béke ügyét. A Szentatyának az az 
álláspontja, hogy a népek között felmerült vi­
tás kérdések kivétel nélkül békés úton is el in­
tézhetők, már eleve kihúzza az erkölcsi bázist 
minden olyan kezdeményezés alól, amely vala­
mely vitás kérdés megoldásánál előbhrevaló- 
nak tartaná az erőszakot a békés megoldás le­
hetőségének keresésével szemben.

XII. Pius pápa békeakciója fontos állomá­
sa az egyház évezredes békemunkájának. A 
Szentatya tulajdonképpen egy elejtett fonalat 
vett fel, amikor nem csak a lelkek megbékí­
tése által igyekszik előmozdítani a béke ügyét, 
hanem kezdemériyezőleg kapcsolódik be a 
nemzetközi életbe. XII. Fiúsnak ezzel a lépé­
sével egy új világ perspektívái nyílnak meg 
számunkra s ez az új világ visszaadja a Szent­
széknek azt a szerepet, amely a keresztény 
Európában megilleti. A Szentszék évszázado­
kon keresztül a béke őrzője volt. Népek, biro­
dalmak Róma felé fordultak vitás ügyeikkel s 
ha az elmúlt évszázadokban nem is sikerült 
a békét biztosítani, sok nagy nemzetközi vi­
szályt éppen Róma közbelépése küszöbölt ki. A 
Szentszék kezdeményezése volt az is, hogy a 
népek egy olyan nemzetközi fórumot létesítse­
nek, amelynek célja a vitás problémák békés 
megoldása. Kevesen tudják ma már, hogy pél­
dául XIII. Leó 1894-ben „Pracelara Graíula- 
tionis“ című bullájában arra szólította fel a 
„nemzeteket s azok fejedelmeit.“, hogy egy lé­
tesítendő nemzetközi szervezetben tárgyalják 
meg a közös és vitás ügyeket. Noha XIII. Leó 
tervét több uralkodó helyeselte, így pl. 11. Mik­
lós orosz cár is, egy világégésnek keleti bekö­
vetkeznie. hogy egy ilyen nemzetközi szervezet 
— Nemzetek Szövetsége — létrejöjjön. Közben 
még XV. Benedek folytatott szinte emberfeletti 
munkát, hogy a fegyverek öldöklését megál­
lítsa — sajnos hiába. Az elmúlt 20 esztendő

ixiMfc PIUS pápa I
I Őszentsége
% magasztos, lélekemelő beszédei, ame-

lyeket pápai legátus! minőségében tz 
'X az eucharisztikus világkongresszuson

elmondott, valamint a róla és magá­
ja ró! a kongresszusról készült több száz
a gyönyörű
• mélynvomatu fénykép emelikaz ©
§ EUCHARISZTIKUS EHíÉKALBtlM §

® értékét, mely nemrég korült Romániá- ®
® ban forgalomba és amely megrendel- ©
® he 16 az ®

1EÍCLESÜ könyvkereskedésben §
———————— ““ A
Nagyvárad, Str. Regele Carol IX. No. 1 ^
A díszes kiállítású album ára 420 lei, JP
plus 30 lei portó.

® A nagy érdeklődésre való tekintettel S
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Kazánszoros!
Részvételi dij (vasút, hajó, hotel, ét­
kezés, borravalók, stb.) lei 1396. -

„ROMANIA“
Hivatalos Menetjegyiroda

Oradea, Bul. Reg. Ferdinand 4
Telefon: 12-12. Révész László

alatt megjelent különböző emlékiratok fényt 
vetnek XV. Benedek erőfeszítésére, de leleple­
zik azt a szörnyű tévedést is, hogy az elvakult 
egyházellenes államférfiak csak azért nem fo­
gadták el XV. Benedek ajánlatait, mert nem 
akartak egy — „pápai békét.“

Nem akartak pápai békét és amikor a vi­
lágháború után a béke intézményes biztosítá­
sát a Népszövetség útján akarták elérni, gon­
doskodtak arról is, hogy a békének ez az álta­
luk teremtett szervezete minden „klerikális“ 
befolyástól mentes, laikus intézmény legyen. 
A Szentszék képviselője nem kapott helyet a 
genfi kerekasztal mellett, hiszen az akkor oly 
sokat szereplő páholynagymesterek szemében 
a Vatikán nem volt szuverén hatalom, mert 
szuverenitásához hiányzott a territórium- Mit 
törődtek a Glemenceau-k, a Benes-ek azzal, 
hogy az a hatalom, amelyet ők nem tekintet­
tek szuverénnek, lelkek milliói és milliói fölött 
uralkodik. Az elmúlt húsz esztendő alatt bebi­
zonyosodott, hogy a népszövetségi gondolatot, 
tehát azt az eszmét, amelynek el3ö hirdetője a 
pápaság volt, az akkor szóvivő szabadgondol­
kozó államférfiak arra akarták kihasználni; 
hogy a pápaság nemzetközi befolyását egyszer 
és mindenkorra kiküszöböljék. Pedig milyen 
más lett volna a Népszövetség erkölcsi értéke, 
ha békemunkája alapjául a katolicizmus által 
megfogalmazott békegondolatot fogúd ja el. Ha 
a béke új apostolai nem a nemzettagadó nem­
zetközi pacifizmus, vagy a dekadens szenti­
mentális pacifista, gondolatot hirdeti, hanem 
annak a békemunkának az alapjára helyezked­
nek, amelyet XIII. Leó és XV. Benedek vetett 
meg. A Népszövetség talán még ma is komoly 
tényezője lenne a nemzetközi viták kiküszöbö­
lését célzó munkának. így azonban azok a 
nemzetek, amelyek a nacionalizmusban meg­
újullak, nem fogadták el az új bókeapostolok 
hamis teóriáit, hanem hátat ford ítottak a Nép- 
szövetségnek. Amint szellemi síkon a szabad­
gondolkodás is be le torkoll ott a marxizmusba, 
úgy a szabadgondolkodók által megteremtett 
Népszövetség is Litvinovéknak adót helyet. S 
ha ma a Lac Leman partján egyes politikusok 
és népszövetségi főtésztviselők a szerencse for- 
gandóságáról meditálnak, nem árt, ha kissé 
elgondolkoznak ezeken a születési hibákon. 
Talán maguk is rájönnek, hogy hol hibázták el.

A Népszövetség súlyban és tekintélyben 
megfogyatkozott és Íme, a nemzetközi életben 
ismét szót kér az az erkölcsi és lelki hatalom, 
amely évszázadokon keresztül sok eredménnyel 
dolgozott azon, amit a Népszövetség nem tudott 
elérni. XII. Pius pápa békeakciójával húsz esz­
tendő után kilépett a Vatikán rezerváltságából 
és bizonyságot tett arról, hogy a Szentszék ott, 
ahol nagy erkölcsi értékek forognak kockán, 
cselekvőleg is közbe tud lépni. Sokszor hirdet­
tük éppen e lap hasábjairól, hogy egy új világ 
van születőben s ez az új világ — ha közben 
vannak is kilengések — igazolja majd az Egy­
ház nagy és örök igazságait. XII. Pius békeak­
ciója a bizonysága annak, hogy bármennyire 
is akarták a Szentszék befolyását örökre hát­
térbe szorítani, a születő új világban Szent Pé­
ter trónja megkapja a méltó helyet, hogy a 
nemzetek között munkálkodhasson azért az 
eszméért, amit a Szentaíya így fejezett ki: 
Opus justitiae pax.-
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•A f/kolto a
Irta: Dévotd László

A költő Petőfi Sándor, a gróf pedig Teleki 
Sándor a legendád liirü 48-as honvédezredes, agazdag koltó^iőur, a nagyhírű magyar emigrá^. 
Rnritsá^uk pedig egyike volt a legcsodálatosab-v*.lfa M férfi
Petőfi gyűlölte a rang kórságot, azt a dolyfos 
arisztokratát aki minden munka és érdem né.
Mi csöppen' bele a jólétbe, nem dolgozik, csak
henyélkedik és mégis országot akar vezetni .>
lölte a if elhalmozott vagyont és a ^eikcdő, ke 
gyet leső alázkodást. Hiszen meg egyik költő tár 
fát is megfedte, mert irtását báró Wesselényinek 
akarta ajánlani hazafi tisztelete jeléül... ^ 
pedig gróf volt, nagy, dicső család sarja, gazdag 
másnál akinek birtokai több megyébe átnyúltak. 
Mindenki csodálkozhatott tehát hogy mit keres 
Petőfi egy gróf mellett, az a Petőfi, aki busz 
Rét* volt független szegénységére, mint a leg- 
uraskodóbb arisztokraia vagyonára, vagy raiigjá 
n Petőfi TV ciciben csak az őszinte jóbaráiOu 4t- 
ta a vig, odaadó pajtást, nem a dúsgazdag ma­
gyar főurat, csak a mulatozó, bohém .e,ku, de 
hű és egyenes jellemű cimborát, az áldott csupa­
szív embert, nem a pártoló maecenást.

Már megismerkedésük is különös módon tör-
telUlS46 szeptemberében Nagykárolyban az a hír 
tárta hogy Petőfi Sándor, akinek akkor már 
országszerte jól csengett a neve, látogatóba érke­
zett Öbernyík Károly nevű barátjával a városoa. 
Teleki aki akkor szintén Nagykárolynál! volt, 
nem sokat törődött a dologgal, pedig az egesz vá­
ros szinte felfordult erre a hírre, különösen mi­
után a költő oly vehemensen mutatkozott bo a 
város közönségének. Történt pedig, hogy Károly: 
Lajos gróf, aki a bécsi udvar kecsegte teamre a 
meeyegyűlésen ellenzéki puccsot tervezett, par­
ketthez szokott lábaival fölbukott a gidres-god- 
röa nagy károlyi utcán. A többi kortesek nagy 
áradozva vitték be a fogadóba. Szörnyen magasz­
talták a grófot, amikor a szomszéd asztaltól egy 
szürke pantallós, fekete attilás fiatalember ug­
rott fel és odakiáltott:

— Ugyan mit magasztalnak az urak egy 
ilyen emberen, akinek apja, nagyapja, szépapja 
áruló voltl

Nagy volt a megrökönyödés.
— Ki az ur? —- kérdezte egy diszmagyar.
— Petőfi Sándor — vágott vissza a költő és 

bUliárdgoinbos nádpálcájával nagyot ütött az 
asztalra.

így tudták meg Károlyban, hogy Petőfi a 
városban van. Mindenki Petőfit akarta látni és 
hallani. Telekit még bosszantotta is, hogy oly 
nagy dolgot csinálnak egy versfaragó költőnek.

Egy estéli vacsoránál a „Szarvas" vendéglő­
ben azonban összehozta őket a sors. A Teleki 
asztalával átellenben ott ült Petőfi egy pár ba­
rátjával.

A Teleki társaságában lévő Haray Viktor, a 
kitűnő színész, mindjárt odahajolt a grófhoz:

- Az ott Petőfi Sándor — mutatott egy sűrű 
fekete hajú. kissé görbe orrú, ritka á’.szakálla 
Ciata'embi rre

Teleki különösen felelt:
— Mit bánom én!
Vacsora után azonban Haray átment Petőfi 

asztalához és egy-kettőre odahozta a költőt a 
grófhoz. Haray végezte a bemutatkozást.

— Teleki Sándor gróf.
— Petőfi.
A költő elmosolyodott:
— Ön az első eleven gróf, akivel beszélek.
Teleki tegeződve nevetett vissza:
— Hat döglöttel beszéltél-e?
— Az magam is voltam színész koromban 

mondta a költő.
Teleki csak tovább tréfált:
— Ni cimbora, ugyan velem sem nyertél so­

kat, mert magam is csak olyan vad gróf vagyok
Petőfi jd'züen elnevette magát a nem várt fe­

leleteken ég melegen kezetszorilottak. Ezzel meg­
tört a jég és megindult a barátság.

A Darv-ay Ferenc táblabirónál lakó Telekit 
Petőfi már másnap reggel felkereste barátaival.
Mi Kor azonban nekiállt a társasán politizálni Pe 
tőifi félrevonult egy szögletbe és írón na 1 jegyez 
getni kezdett egy darab papirosra.

Teleki odalépett melléje:
— Hallom kedves poétám, beadtad nekik a 

kulcsot, hogy azt mondják prüszkölnek lőle. Na 
gyón okog és jól tetted, hogy kiversozted őket. A 
rigmust mindenki könnyebben megtanulja, mint 
az oirációt.. Add ide nekem is. hadd olvas“'"" 
el én is.

— Mit? — kérdezte Petőfi habozva.
— Amit tegnap a pecsovicsokról irta
— Nincs nálam, de elmondhatom. :
Mire mindannyian kérni kezdték, Petőíi ősz- ■

ezeráncolta homlokát, szemei csillogni kezdtek és 
úgy vágott a versbe.

„Hát e faluk közt hangozának 
Nagy szavaid, óh Kölcsey?!
Ti emberek, nem féltek éppen 
E szent helyet ily nagy mértékben 
Megszentségtelcníteni?!"

Bensőséges meggyőződéssel szavalt, hogy 
mind-annyinkat meghatotta. Teleki ettől a pilla­
nattól kezdve őszinte csodálója ég hu barátja lett 
I nagy költőnek, különösen miután a megye-gyű­
lést követő megyei bálon Petőfi megismerte 
Szendrey Júliát és a gróffal együtt többször ki- 
k öcsi zott Erdőd felé.

Egy hónappal később újra találkozott a kot 
jóbarát Nagybányán, ahonnan Teleki október hó 
25-én a költői kastélyába vitte Petőfit.

Tizenhat napig volt itt a poéta. Gondtalanul 
és dalolva ólt, mint a szabad madár. Nagyon 
meglepte a vidék szépsége. A vadszőlővel be futta­
tott Teleki-kastély kis lejtős magaslaton állt. — 
Előtte nagy, sima zöld térség húzódott végig 
tólgyifa óriásokkal, amelyet a Lapos ezüst szalag- 
ként kanyargó vize szelt át, mint odafagyott vli- 
lám. Szép időben a nagybányai harangok zúgása 
is elhal látszott a kastélyig. A vén épület mögött 
viszont a Kárpátok merész vonalú láncai húzód­
tak A Cibles, Hugyin, Sátorhegy mind hidegen 
meredtek le a lapájra, mint őrtálló sziklaszor- 
nyek. Olyan szép volt a táj, mintha valósággal 
Petőfi képzelete után alkotta volna az Ur terem- 
tő keze.

A kastélyban pedig vig élet folyt, a vendég­
sereg ki nem fogyott a házból.

Égy alkalommal megyei pártértekezlet volt a 
kastély udvarán, a nagy eperfa alatt kalács és 
szilvorium mellett. Egy óra felé jelentették, hogy 
kész van az ebéd. Élénk nevetés és pohárcsengés 
mellett folyt a sok pohárköszöntő és szállók az 
úrhoz-ás. Teleki ia odaszólt Petőfinek:

— No druszám, tégy ki magadért, de egyúttal 
értem is, mert én nem értek a vershez egy fikarc­
nyit sem.

— Előbb gondolkozni kell — ffelelte a költő és 
mindjárt könyökére támasaztotta a fejét s a ké­
sek, villák, tányérok csörrenéae közt kezdett gon­
dolkozni.

A csemegénél már el is kezdte ércesen csengő 
hangján:

„Barangol és zug, zug az őszi szél,
Zörögnek a fák száraz lombjai,
Mint rab kezén a megrázott bilincs.
Hallgas zugó szél, hadd beszéljek én!
Ha el nem hallgatsz, tulkiállalak,
Mint nősírást az égiháború.“

Mikor vége volt a versnek, mindenki elragad­
tatva ugrott fel. Pohárral a kezükben gratuláltak

a nekipirult költőnek. Pócsy Laci ráhúzta « 
tuest. Teleki Petőfi vállára tette a kezét é« heve.) 
zette a nappali szobába.

_ Sándor megvan-e ez neked? — kérdést#;
meghatottam

— Honnan volna? Nem érezted, hogy most 
csináltam?

— Akkor kérlek ülj le és ird le, nehogy eh 
vesszen.

— Majd én mos firkálni fogok neked.
Nem firkálsz cimbora, hanem a hazának

— Hát akkor küld be Haray Viktort neki le­
diktálom

Haray bement a szobába és leírta a verset. Ez 
Petőfi „Erdélyben“ cimü költeményének törté­
nete.

Gondtalanok voltak ezek a költői napok. Az 
irodalomról, művészetekről, politikáról és napi 
eseményekről vitatkoztak. Petőfi nem nagyon sze­
rette, ha valaki ellenkező véleményt vallott, mint 
ő. Villogó szemekkel, tűzzel vitázott. Haraytól 
nem tűrt ellentmondást, aki mindig élccel vágott 
vissza. Egyszer Petőfi türelmét vesztve, kiáltott:

— Ugyan mit értesz te hozzá, kicsapott ko­
médiás!

Haray hidegvérüen replikázott:
— Uram, kihez van szerencsém? Ha nem csa­

lódom, az ön becses nevét is olvastam már egy 
Írott, színi apón.

Petfitfi Telekivel csak nagyon ritkán vitatko­
zott. Legtöbbnyire egy véleményen voltak.

Ellenben Petőfi sem maradt adósa Telekinek. 
Egy gyönyörű versben emlékezett meg róla, mely 
mindezideig alig egy párszor látott csak nagyvilá­
got és igy megérdemli, hogy elmondjuk.

„Te elfáradsz, míg őseidnek 
Végigtekintesz névsorán;
Én jóformán azt sem tudom, hogy 
Ki és mi volt nagyapám.
Te fényes, csiliáros teremben 
Bársony pólyában születtél,
Én szalmazsákon születém egy 
Kis mécs borongó fényinél.
Téged sétára cifra hintán 
Négy-öt. szép, drága ló ragad,
Én az apostolok postáján 
Viszem sétára magamat.
Bősége van mindennek nálad,
Amit kíván a száj s a szem,
Nekem ma még csak van mit enni,
Holnap talán már éhezem.
Szóval: nagy úr vagy és én koldus,
S mégis légy büszke rá, jó gróf druszám, hogy 
Itten nyugodtál kehiemen 
Mert hejh, nem mindenik nagyurnak 
Jut a szerencse, elhihedd,
Hogy megöleljem s barátomnak 
Nevezzem, úgy mint tégedet.
S mért tettem ezt? Mert ... de nem szükség, 
Hogy elbeszéljem érdemed:
Már az elég dicséretedre,
Hogy itt, könyvemben áll neved.“

1847 szeptemberének első napjaiban Teleki 
éppen vacsoránál ült Haray Viktorral a költői 
kastélyban, mikor kocsi gördült be a kastély ud-
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Kedden nyílt meg Milánóban a Leonardo da Vinci 
műveit, hanem technikai elgondolásainak tervrajz 
Leonardo da Vincit állandóan foglalkoztatták kii 
is. Ezt. a képünkön látható modellt pontosan egy 

képzelte el Leonardo da

kiállítás, amelyen nemcsak a nagy művész remek- 
ait is kiállították. Mint a műtörténetből ismeretes, 
lönhöző tervek: így a tank és a repülés problémái 
ik rajza nyomán állították össze. .Jól látható, hogy 
Vinci a repülő embert...

■ ff.



Akiket utazás köziben n 
resszuilét fog eh

Nagyon eokan vannak, akik nem tudnak 
utazni vonaton, villamoson vagy autóbuszon, mert 
közben rosszullét, szédülés, hányás vagy hányin­
ger fogja el őket és Így sokszor legfontosabb te- [| 
endőik elintézésében akadályozva vannak. De 
nem is mernek sok esetben még felülni sem vo­
natra vagy villamosra, olyan erős a félelem, 
amely visszatartja őket az utazástól, képzelhető, 
mily kellemetlen ez nemcsak magára a félelem­
ben szenvedő egyénre, de hozzátartozóira is, kik 
hozzáigazodmi kénytelenek.

A világhírű amerikai GASTRO D. gyógyszer 
fenti esetekben meglepő eredménnyel lett sokak­
tól kipróbálva és a hatás élyan eredményesnek 
mutatkozott, hogy rövid Gastro D. kúra haszná­
lata után már nyugodtan utazhatnak, mert a 
központi és vegetatív idegrendszert annyira meg­
nyugtatja, hogy fenti zavarok teljesen kimarad­
nak.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban vagy póstán megrendelhető 135 lei 
utánvét mellett, Császár E. gyógyszertárában, Bu- 
cure?ti, Galea Victoria! 124.
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varára. Petőfi ugrott le róla. Teleki örömmel tes­
sékelte be barátját és ültette le az asztal mellé. 
A költő arcán valami szokatlan komolyság ült, 
mintha valami nyomta volna a szivét.

— Mi bajod van Sándor? — kérdezte Teleki.
— Beszédem volna veled, de négyszemközt, 

ffi'-rt igen nagy dolog.
Ebéd után átmentek a szomszédos szobába.
— No mondjad?!
— Druszám, egy nagy kérésem volna hozzád.
— Állok elébe.
— Hát... szerelném a mézesheteimet itt ná­

lad, Koltón tölteni.
— Már ennyire állsz?
— Igen. Megkértem Júliámat. Nem adták 

ugyan hozzám, de csak az én asszonyom lesz. És 
■tudod, szeretnék félrevonulni a világ elől az én 
nagy boldogságommal. Azért kértelek meg téged, 
mint legjobb barátomat.

— Jól tetted, a kastélyom rendelkezésedre áll.
— De ez nem elég, mást is kéirek.
— Halljuk.
— Eredj el te is hazulról. Egyedül akarok 

lenni. És a háztól is küldj él el mindenkit.
Teleki mindent megtett a barátja kedvéért és 

pár nap múlva üresen állt a ház, csak a szakács 
ee a szakácsnő várták a szerelmes párt.

Petőfi az esküvő után Teleki négyes fogatán 
azonnal ívoltóra hajtatott... és Petőfi, aki annyit 
nélkülözött, szenvedett, soha sem volt oly boldog, 
mint akkor Költőn a Teleki-kastélyban az igaz jó- 
barát szeretőiéből.

Petőfinek huszonnyolc költeménye alatt dísz­
ük o*tt a Költő név és ezek mind legértékesebb 
drágakövei kötészetének.

És ezután indultak meg a szép, fényes, győ­
zedelmes napok, a magyar szabadság csodás nap­
jai... A két jóbarátot szétszakította a sors, de mi­
ikor Petőfi az erdélyi hadsereghez került, Bem tá­
bornok csapataihoz, elvnek Teleki gróf szárnyse­
géde volt, újra összekerültek és együtt küzdtek, 
harcoltak a magyar szabadságért.... A fényes 
napok győzelmei azonban szétoszlottak és hiába 
volt minden hősiesség, a végzetet már nem lehe­
tett megállítani.

1P49 július 31-én Bem tábornok maroknyi se­
regével Segesvár közelében, Fehéregyháznál kény­
telen volt megütközni Lüders altábornaggyal.

Ekkor találkozott Teleki utoljára Petőfi Sán
«torral.

Bem tábornok a csata előtt magához paran­
csolta Telekit és a héjasfalvi utón Marosvásár­
hely felé küldte, hogy útközben Kemény báró ez­
rei ist, kivel találkoznia kellett csapatával, se­
gítségül hozza a nagyszámú orosz ellenség ellen.

Petőfi Telekivel a Vásárhely felé vezető utón 
találkozott. A gróf előbb kérlelni kezdte a költőt, 
hogy menjen vele.

— Itt veszély fenyeget Sándor.
— No és?
— Mi lesz a nemzet nagy poétájával, ha meg­

hal?
— A szabadság eg-ébe visznek majd fel az an 

gyalok
— Ez nem tréfa Sándor.
— Nem tréfálok. Megyek az öreghez beosztást 

kérni.
— Harcolni akarsz?
— Persze, túszén katona vagyok és ha meg­

halok a legszebb halál .fog érni, amelyet válasz­
tani tudnék. A legforróbb kívánságom teljesedne 
íbe. De adj egy kis dohányt druszám.

Teleki két marék dohányt adott barátjának.
— Isten veled.
— Szervusz — köszöntek el és Petőfi megin­

dult a végzete felé, hogy ismeretlenül vérét es 
életét áldozza a szabadságért.

Saemlér Ferenc | F-rdelyi Encikio-
----------------------- 1 pcdia kiadásúban

megjelenő könyvsorozat második köteteként 
Szemlér Ferenc ,.Más csillagon" című műve a 
közelmúltban jelent meg. Szemlér Ferencet 
nem szükséges külön bemutatni az erdélyi ol­
vasónak, mert versei, tanulmányai, fordításai 
már régi idő óta ismeretessé tették nevét. Je­
len könyvével kapcsolatban csak az a körül­
mény teszi megokolná a bemutatást, hogy ez 
új mű Szemlér Ferenc első prózában írott kö­
tete. A férfikor felé közeledő költő talán kissé 
korán, vagy éppen nagyon későn, a múltjára 
borult és minden líraiság féirevetésével az eltelt 
idő mélységéiből az erdélyi valóság nagy élmé­
nyét, a kisebbségivé levés furcsa folyamatét raj­
zolta meg.

A világháborút követő időknek kétségtele­
nül egyik legérdekesebb és a gazdasági, műve­
lődésijeit és politikai változások mellett a leg­
furcsább „lelki kalandja" az a megnevezhetet­
len lelki átrétegeződés volt, amelyet egyszerűen 
úgy nevezetünk, hogy az egyén a többségi kö­
zösség tagjából a történelem sújtó erejének kö­
vetkeztében a kisebbségi közösség tagjává lett. 
„Más csillagra" jutott, ahogy Szemlér Ferenc 
-nagyon találóan megválasztott íráscímében jel­
zi. Akarattal használtuk az „írás“ szót, mert 
bármennyire is próbáltuk Szemlér Ferenc 
könyvét valamelyik prózai műfaj kereteibe 
beleszorítani — nem sikerült. Életrajznak in­
dul, de nem tartalmazza az egész egyént. Ana­
litikus igényei is vannak, de az író nem any- 
nyira elmélyült, hogy ezen igényeket -kielégít­
se. En-regénynek sem nevezhető, mert a külső 
világ történései inkább lekötik a szerzőt, mint 
az egyéni és belső élet érzelmen keresztül áram­
ló gazdagsága. Mint regény nem eléggé kidol­
gozott. Hisz alakjai nem beszélnek, csak cselek­
szenek. Az író pedig naplószerűen regisztrál és 
megfigyeléseit rögzíti. Szemlér Ferenc könyve 
műfajilag egy -nagy munkának, egy nagy re­
génynek a tartalmi kivonata. Egy nagyon mű­
velt, a stílus törvényeivel nagyon tisztában le­
vő, az angoloknál divatos „impassioned prose"-t 
művelő, írónak a „pastiche"-a. Föltétlenül egy 
íród magatartás kifejezése. Az író hideg józan­
sággal -nézi a benne és a körülötte lezajlott vál­
tozást. A nagy élet kis jelenségeiből törekszik 
kiolvasni, hogy mikor, miért és hogyan is tör­
tént az a változás, amelynek részese volt ő is.

Szemlér Ferenc a múltjába indult egy 
hosszú kirándulásra és az író dicséretére kell 
írnunk azt, hogy az olvasó néha úgy érzi, mint­
ha ő is vele lett vona ezen a tallózáson, de 
ugyanakkor az is eszébe jut, hogy minden nem 
ment olyan zökkenés nélkül, ahogy azt ő ne­
künk elmeséli.

Külön kell kiemelnünk azt a négy város­
rajzot, amely a „Más csillagon" szerves része. 
Segesvár, Székelyudvarhely, Brassó és Bucu- 
resti a négy állomása annak a lelki fejlődésnek, 
amelyet Szemlér Ferenc kissé hideg szenvte- 
lenséggel, de stílus szempontjából igazán hi­
bátlanul, szőnie kínos pontossággal megírt. 
Kár, hogy nem tíz évvel ezelőtt írta e könyvet. 
Hatásában felmérhetetlenül más let-t volna. De 
így is érdekes könyv. Csiszolt esszé stílusával, 
a maga műfajtalanságában is eredeti alkotás. 
A maga nemében egyedülálló.
--------- ;--------- Aki a természetet
Kémény János vereti, fokozott elve­

zettel olvassa Kemény Jánosnak, az Erdélyi He­
likon írócsoport önzetlen lelkű összetartójának, 
legújabb könyvét, az „ítéletidőt“-!. Kemény Já­
nos a havas csodálatos világát, életét, ízét. em­
bereinek küzdelmeit és örömeit adja ebben az 
új könyvében. A szerző nagy szerénységgel 
történeteknek és rajzoknak" nevezi ezt az írás- 

gyűjteménvt. de a kötetben olvastunk egy pár 
olyan „történetet" is, amely sikerült novellá­
nak is nevezhető. Ezek a rajzok nem nagy igé­
nyűek, mert az a világ, amelyet bennük Ke­
mény János ad, minden nagyszerűségében is
egyszerű, mint a havas.

A könyv a havas dicséretével kezdődik.

Ez a bevezető finom írás az egész kötetnek, 
sajátos hangulatot, erdélyi hagyományt idéz,, 
mert az író féltő gonddal, egybeillesztett sza­
vaiban „porrá lett elődeink szívét“ véli szó ló­
gatni. Színes szavakkal festegeti a havas sok­
féle arcát és tolmácsolja mindazt, amit a ih-a- 
vas „rettentő magasságából trónolva a-próságos 
élete felett" -neki elmondott.

A hallgatag mozdulatlanságban is örökké 
élő havasi táj élménye mellett Kemény Jánost 
a havasi ember és a konokul égnek meredő 
fenyőerdők mélyén változatlan szívósággal él­
degélő vad érdekli.

A Kemény János bemutatta emberek a ha­
vas tanulságának nagy igazságát megértik. 
Sokszor látták szikkadt hegyek életrekelését és 
ezért nem hisznek az örök Halálban.

Ezek a történetek és rajzok egy melege« 
érző ember hangulatainak, éles megfigyelései­
nek és fejlett elbeszélő-készségének a szülöttei.

Kemény János kötetbe foglalt kis írásai, 
hagyományokban gazdag erdélyi novellairodal­
munk nyereségei.

I Tomcsa Sándor |
előadásra ajánlott darabjai közül a legutóbb 
Tomcsa Sándor „Műtét" című vígjátéka került- 
színre a kolozsvári Magyar Színházban. Uj er­
délyi szerzőt avattak és e tényt nem lehet- csu­
pán az újság alapján elkönyvelni, mert a Tom­
csa Sándor esetében egy színpadi szerző nagy 
tehetségének a felfedezéséről van szó. Mert 
Tomcsa Sándor darabja -a tehetséges író meg­
nyilatkozását jelenti. Miként a festészetben, 
úgy a színdarabírásban is az a fontos, hogy a 
festő, illetve a szerző, tudja, hogy mit. -nem kell 
megfesteni, illetve színpadra vinni. A valóság­
nak negatív kihagyásokkal történő bemutatása: 
ez már a tehetség jele. Tomcsa Sándor darab­
jában pedig csak a lényegesen szükséges jele­
netek kerültek színre. Semmi fölösleges, ki­
vetni való, nem zavarta a jól felépített, szívvel- 
lélekkel és bizonyos ideális célzattal megírt 
darab fejlődését, kibontakozását és befejezését.. 
A családalapítás eszméje, mint finálitás szol­
gáltatta a főhős cselekedeteinek a rugóit és az 
a néhány nagyon eredeti színnel megrajzolt 
alak, aki e nagy eszme diadalrajutása körül 
mozog, Tomcsa Sándor nagy emberábrázoló 
képességét dicséri. A család-komplexumos em­
ber, akinek kezdetben, a sors és egy asszony 
különös életalakító játékának következtéiben, 
csak képzeletében él a családja, valóban csalá­
dot alapít, mert összekerül egy olyan alakkal, 
aki az igazság mániákusa és titkot sejtve kiku­
tatja a valóságot, feleséget és gyermeket szerez 
annak. így elesik a -titokvadászás nagy örömöt 
nyújtó eshetőségeitől, de boldoggá tett egy em­
bert s amikor a függöny legördül, búsan-vígan 
vallja be önmagának, hogy az igazság talán ép­
pen maga a családalapítás.

Van valami a Tomcsa Sándor darabjában, 
amely csak az igazán kivételes színpadi írók 
sajátja és ez az egyes jeleneteknek szerves 
egésszé való kapcsolása, továbbá az a rutinos 
cselekmény vezetés, amely zökkenő nélkülivé te­
szi az egész darabot. Tomcsa Sándor kétségte­
lenül jelét adta nagy tehetségének és kíváncsi­
sággal várjuk új darabját, amely csak megerő­
sítheti eddigi véleményünket.

Heszke Béla

Heszke Béla:

Brüsszeli délután
miimiimmimiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiHiimniHiiiiHiiHUiiiiiiuiHiiiiii»
Hat külföldi Író, hat remekbe sikerült 
irodalmi portréját és egy izgalmasan ér­
dekes élmény karcolatot tartalmaz ez a 
könyv, amely nem hiányozhat a művelt 

katolikus olvasóközönség asztaláról. 
Ara: 40 lei
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Hatvan káprázatos toalettet
csomagolt be húsz óriási szekrénybőröndbe Miss 
Mac Clean, az angol királyné első komornája. Pá­
ratlan gonddal állították össze a ruhákhoz illő ka­
lapokat, táskákat, kesztyűket, cipőket, öveket es 
fátylakat, amelyeknek színei és szabása a ruhaszö­
vet árnyalatával, a toalett stílusával a legnagyobb 
összhangban állanak. Norman Hartnell, az udvari 
szabó, részletes tervrajzokat készített, hogy pil­
lanatok alatt meg lehessen találni az egymáshoz 
illő darabokat. Ezzel a fényes ruhatárral Erzsébet 
királyné valóságos divatpropagandát fog kifejteni. 
Udvari körökben beszélik, hogy a királyné ötven 
órát töltött el a különböző próbákkal, pedig a 
féligkész ruhák felülbírálása termete után készült, 
élethű babákon történt. Lesznek napok, mikor a 
királyné három, sőt négy ruhát is felvesz és a be­
avatottak állítják, hogy meglepetést fog kelteni 
mindegyik.

A divatkémek egész hadserege lepte el Lon­
dont a készülődés heteiben. A legnagyobb ame­
rikai cégek és divatlapok elküldték rajzolóikat, 
szabászaikat az angol fővárosba és hajlandók vol­
tak minden pénzt megadni azért, hogy előre meg­
szerezhessék a királynői ruhák mintáját. Egyetlen 
rajzért hétezer fontot, több mint másfélmillió leit 
is hajlandók voltak fizetni, de a legravaszabb kí­
sérletek és a legkecsélyebb ajánlatok is kudarcot 
vallottak. A Scotland Yard detektívjei éjjel-nappal 
őrizték a királyné szabóit és a ruhatár olyan vé­
delemben részesült, mint a legnagyobb állami ti­
tok. London sohasem látott annyi dollármilliomost, 
mint ezekben a napokban. Az amerikai krozusok 
azzal a különös ötlettel jöttek, hogy feleségeiknek 
megszerzik a készülő ruhák titkát és a milliomos- 
asszonyok majd meglepetéseként az angol király­
néhoz hasonlóan öltözve jelennek meg a nagy fo­
gadáson. Természetesen ők is kénytelenek voltak 
eredmény nélkül távozni.

Az újságíróknak John A. Milne, az angol divat- 
színtanács elnöke elmondta, hogy a királyné enge­
délyével az általa kiválasztott új színárnyalatokat 
amerikai útjára emlékeztető nevekkel Jut ják majd 
el. Ezeket a szilieket, amelyek a jövő divatszínei 
lesznek, csak akkor hozzák nyilvánosságra, ami­
kor a királyné a ruhákat már bemutatta. A nagy 
titkolódzás ellenére is kiszivárgott egv és más, igv 
az is, hogy több ruha készült a királyné kedvenc 
színének, a kéknek igen finom árnyalatával, mert 
felfogása szerint ez illik legjobban a szemchez. 
Szerepel továbbá a galambszürke és több élénk 
pasztelszin. Azt állítják, hogy a felhasznált kel­
mék között nyomtatott mintájú selymek és siffo-

3ó étvágyat!
— Emlékezés egy világhírű tortáról —

Nem nagyítás, a torta csakugyan, sőt ugyan­
csak világhíres volt. És ma? 0, ma sem vette el 
tőle egyetlen torta sem az elsőséget és mindig 
örömmel üdvözlik az ünnepi asztalon. Meg is ér­
demli, ha megadjuk neki, ami az övé: a kellő­
számú tojást. Ezt azonban ma — egészen helyes 
takarékoskodásból — sajnáljuk tőlük. Pedig a to­
jás teszi őket jóvá, szaporává. Amit tehát kiad­
tunk a réven, az megtérül a vámon. Vagy for­
dítva.

A torták közül — mondjuk ki bátran — a 
magyar Dobos-torta a kiválóbb, sőt egészen egye­
dülálló különlegesség. Bármilyen híressé lett is, a 
dobhoz semmi köze, kedvelőit nem kellett dobbal 
fogni. A nagy kezdőbetű azért illeti meg. mert a 
feltalálóját Dobos Józsefnek hívták. Igen a „fel­
találóját.“ Miért is ne lehetne valaki feltaláló vagy 
felfedező az ínyencmesterség terén is? Ebhez sem 
kell „más“, mint tudás, tehetség, zseniális meg­
érzés és kísérletezés. Dobos József nem mint az 
ember gondolná — cukrász, hanem c«eruegekeres- 
kedő volt a Belvárosban. Azok közé a régi cse 
megekereskcdök közé tartozott, akik tanult sza­
kácsmesterek voltak s maguk készítették ott hely­
ben a kitűnő liarapnivelókat, melyek kedvéért di­

nok vannak és a legfinomabb gyapjúzsorzsett. 
Több ruhát pompás nottinghami csipke díszít. A 
prémek között vezető helyen áll a fehér és az 
ezüstróka, a kanadai coboly és a legújabb, leg­
drágább szőrme: a szürkéskék füstróka. Az a hír 
is elterjedt, hogy a Fehér Ház estélyén a királyné 
arany- és ezüsthimzéses fehér krinolint fog viselni.

Különös gonddal válogatta ki Erzsébet király­
né a kalapokat. Köztudomású róla, hogy szereti 
a fehér színt és a structollat. A próbáknál arra 
helyezte a fősúlyt, hogy arca minden oldalról, 
minden látószögből jól látható legyen. Erre olyan 
nagy gondja volt a királynénak, hogy minden ka­
lap felpróbálásánál egy udvarhölgy jár körül a te­
remben és megállapította, nem fedi-e el a kalap 
őfelsége arcát.

Az angol királyi pár hajója, útban Kanada felé, 
mentőgyakorlatot tartottak, amelyen a királyi pár 
i6 részt vett. Ez a kép az angol királyt ée király­

nőjét ábrázolja mentőövvel felszerelve
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* Szenvedő beleg asszonyok gyakran már égj
kis pol’.ár t- rmészetes „Ferenc József“ keserű vi®. 
zol is nagyon könnyű, lágy bélkiüriilést érhetnek: 
cl, ami igen sok esetben rendkívül jótékony ha­
tással van a beteg szervekre. Kérdezze meg orvo­
sát.

vat volt úgy délfelé üzletébe járni „tízóraizni. 
Szép asszony ok-leány ok. politikusok, „aranyi f jak 
néztek be nap-nap után néhány pogácsára, szenu- 
vics-, sütemény- meg más különlegességre. Dobos 
úr pedis mindehhez állandóan kísérletezett is üz­
lete mellett berendezett laboratóriumában, és az 
1885-i országos kiállításon megjelent a Dobos­
tortával. Nem volt ez a torta sem emeletre építve, 
sem furfangosan kidíszítve holmi „spanyol-szél- 
figurákkal", miegyébbel, külsőre egészen egyszerű 
volt, mint a legkiválóbb egyének szoktak lenni, de 
emellett olyan kitűnő, hogy hamarosan nem eshe­
tett meg előkelő estély, lakoma, bál sem a főváros­
ban, sem a vidéken, sem Becsben, ahol nem Dobos 
szállította torták lettek volna a legkeresettebbek 
összes társaik között. A csemegekereskedést meg 
kellett nagyobbítani, hogy befogadhassa a látoga­
tókat és vevőket s ugyanakkor a Dobos-torta a leg­
népszerűbb magyar export-cikké is előlépett. Do­
bos a torta készítésmódját mindhalálig titokban 
tartotta és sokat bosszankodott a silány utánzato­
kon, amelyekkel élelmes cukrászok, kereskedők a 
Dobos-név hírnevét a saját részükre akarták ki­
használni.

A recept ma a cukrászegyesület levéltárában 
van és nem titok többé. Az alább közölt leírás 
Dobos receptje után készült, bátran merem aján­
lani, mert igen sok ízletes és szép Dobos-tortát ké­
szítettem szerinte.

25 de szitált porcukrot 8 egész tojással és 4 
tojás sárgájával tojással gyenge tűzön a habverő­
üstben — a liabverőüstöt elég nagy, forró vízzel

91
# mai nők“

— Mégis csak sok, amit ezek a mai fiatal­
asszonyok csinálnak — mérgelődött nagyanya 
s ledobta az újságot.

— Mit csináltak már megint? — kérdezi« 
egyik fiatalasszony unokája és rávillant a tekin­
tette a fiatalasszony-unokákra.

— Mit? Sok mindent. De itt van egy, a sok 
közül. Az én időmben a jóravaló asszonyok a 
kötényük korcába akasztották a kulcsos- 
karikát. Arra fűzték az ezüst, az ékszer szek­
rényke, a fehérnemüs, a ruhaszekrény kulcsát. 
Abba bizony nem turkált idegen kéz! Ott lógott 
a speiz, meg a pincekulcs is, meg mindenféle el­
zárható ajtó kulcsa. Itt meg most azt olvasom, 
hogy a nők ezüst karikán hordják az övbe tűzve 
a rúzst, a púdert, a szemöldök iránt, körömlak­
kot, tükröt. Csakúgy zireg-zorog a sok ,,művészi 
kivitelű“ dísz önagysága derekán. Nna! Ez jel­
lemzi a mai nőket! Büszkék lehettek!

Az unokák némán tűrték a korholóit, bár 
egyik sem hódolt az említett divatnak. De az 
egyik fiatalasszony — jól felvágták a nyelvedet 
ott a hivatalban — szokta mondani neki nagy- 
anyó —, most sem nyelte le, amit gondolt. Azt 
mondta:

— Milyen jó dolgotok is volt nektek nagy- 
anyó. Volt ezüst- meg ékszerszekrénykétek, tele 
fehérnemű- meg ruhaszekrényetek, tele kamrá­
tok, pincétek. Szeretném tudni, minek a kulcsát 
csörgetnénk mi. szegény tanárfeleségek, hivatal­
nok-asszonyok. Van nekünk egyáltalán fehér- 
nemiis szekrényünk? Már olyan, amilyennek a 
maradványát te ma is őrződ? Selyem-damaszt, 
selyem-batiszt, rumburgi vászon? Trikó fehér­
nemű, Nagyanyái Szombatonként kimossuk szé­
pen a fürdőszobában a heti „fehérneműt“ és 
kész. ötven pár harisnya; három tucat ing! Mint 
a te régi mosócéduláidon láttam! Hol van az? 
Mi egyszerűbben, praktikusabban intézzük el ezt 
a dolgot. Te földbirtokos leány voltál, majdnem 
várkisasszony. Te nem is értheted a mi életün­
ket. Mit tudsz te a „mai nők“-ről. Te csak azt 
látod, hogy ruzsoznak, azt nem veszed figyelem­
be, hogy hivatalokban robotolnak, mert te nem 
értheted meg a mi életünket, mert te a múltban 
élsz nagy anyó, mert . ..

— Állj meg már, te! Te, kelepelö malom. 
Nem is hallgatlak tovább. így hagylak. Érted?

— Hagyj itt Nagyanya, nem bánom. Csak 
előbb hadd súgjak valamit. Titkot, Nagyanyái 
Én is szívesen lennék olyan tefajta, kulcs- 
csörgető asszony . ..

telt lábasba állítva — addig verünk, míg az egész 
tömeg könnyű habbá lesz, ekkor levesszük a tűz­
ről, tovább verjük, mig kihűlt és egynegyed kg szi­
tált nullás dara-lisztet keverünk bele simára a hab­
verővel. A tortasütő lapját kiszabadítjuk a kereté­
ből, megvajazzuk szitán át vékonyan meghintjük 
liszttel s a tésztatömegből egyenletesen késhátvas- 
tagságú réteget simítunk rá széles kés segítségé­
vel. jó meleg (nem égetőn forró!) sütőben világos­
sárgára sütjük és ha megsült, a széles késsel szi­
tára csúsztatjuk. A tortalapok sütését igy folytat­
juk, míg az egész tésztatöraeget feldolgoztuk. Ha 
van két, teljesen egyenlő nagyságú tortasütőnk, 
két-két lapot süthetünk egyszerre.

Krém a torta megtöltésére: 25 dg, meleg 
helyen jól meglágyult csokoládéhoz 2 egész tojást, 
2 evőkanál tejet, 20 dr porcukrot keverünk, az 
egészet állandó keverés közben sűrű krémmé főz­
zük, levesszük a tűzről és 28 dg, egész friss tea­
vajat teszünk bele, a tömeget habosra keverjük, 
hideg helyre, esetleg jégszekrénybe tesszük; mikor 
használni akarjuk, újra habosra keverjük, eloszt­
juk úgy, hogy mindenki tortalapra (kivéve a leg­
felsőt) egyenlő mennyiségű és a torta oldalára is 
elegendő jusson.

Cukormáz: 20 dg porcukrot lapos edényben 
lassan megolvasztjuk és világosra barnítunk állandó 
keverés közben s ráöntjük a megvajazott torta­
sütőlapra helyezett (kissé megmelegített) torta­
lapra és vajas késsel elsimítjuk. Ezt a fedőlapot 
vajazott élű késsel tortaszeletekre felvágjuk f > 
jéghideg tortása rakjuk. — ¥•
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Indulás 
a színházba...

— Ha egy kicsit kilépünk, még odaérünk az 
előadás kezdetére ... — száll a férj és kalapjá­
hoz nyúlt.

— Egy negyed pillanat, fiacskám és máris me­
hetünk. Mondja, nem látta véletlenül a kék csat- 
tómat?

— Nem. A kék csattot nem láttam sehol.
— Pedig az előbb itt volt az íróasztal sarkán.
— Remélem, ezzel nem akarja azt mondani, 

hogy én eldugtam a csattot, sem azt, hogy a csatt, 
mint egy ürge, elmászott volna valahová?

— Hagyjuk a vicceket. Ha nincs csatt, akkor 
a művirágot néhány öltéssel meg kell erősíteni.

— Figyelmeztetem, hogy már csak húsz per­
cünk van. Ha most még varrogatni kezd . ..

— Már meg is vagyok. Nem látta a tűt vala­
hol?

— Nyilván a helyén lesz. Ugyan sohasem szo­
kott a helyén lenni, de ilyenkor, ha színházba ké­
szülődünk, mindig akkora a felfordulás, hogy képes 
volt a helyére kerülni.

— Hopp, már meg is van. Tudtam, hogy ide­
tettem az szivaros dobozba.

— Édes. Most már csak a cérna hiányzik és 
az előadás kezdetéhez tizenöt perc. Ha megengedi, 
leülök . ..

— Még idegesít is a tetejébe? Mit ért maga a 
női toalettekhez? Maguk, férfiak, felrántják a ru­
hájukat, megszorítják a nyakkendőjüket és kész. 
Könnyű így fölényeskedni. Ejnye, most jut 
eszembe, hogy a lány még nem vette ki a piskóta­
tésztát a sütőből.

— Hát hol mászkál ilyenkor, a kutyafáját?
— Leugrott néhány kapocsért a Bözsiékhez.
— Még kapocsvarrás is lesz!?
— Egy pillanat az egész. Kár is beszélni róla. 

Hanem, ha segíteni akar, akkor ne.zze meg a piskó­
tákat, én meg addig megkeresem a sálamat.

— Jó, édes. Nem akar esetleg egy rántottát? 
Mindjárt ezt is csinálhatnék . . . Na jó, jó, nem íze­
lek többet, már itt sem vagyok . . .

— Rémesek ezek a fejérjék. Egy csipetnyi be­
látás sincs bennük. Na, Mari, csakhogy itt van a 
kapcsokkal. De hiszen ezek akkorák, mint a vízi­
lovak . .. Hát nem mondtam, hogy milyent kér­
jen? De üsse kő, adja csak ide hamar. Nem látta 
a sálamat valahol? Közben keresse meg a cérnát. 
A piskótával meg mi van?

__Jaj nekem, hát nem teccet kivennyi?
— Csillapodjék. Mari. A piskóta készen van.
— Megnézte, édes?
__ Meg, édes. Kinyitottam a sütő ajtaját, mire

fekete jüstfelhő csapott ki. Utána pernyeeső és 
szurokillat következett, majd a tepsi fenekén holmi 
gyantás mézgaréteg sercegett. A piskóta teljesen 
kész, édes, illata elszállt az örök korommezőkre. 
Most már csak az a kérdés, hogy mi mikor leszünk
ítészen? .

— Már indulhatunk is. Ugorion, Mari, tegyen 
fel egy vasalót . .. Csak ezt a sálat kell egy kicsit 
rendbehozni és máris mehetünk. , ,

__ Juj, de háles ez a ruha a naccságan . ..
__Lépjen hátra, lelkem és úgy hunyorítson . . ■

na, ha aztán készen van, úgy alkalomadtán tegye 
Jel a vasalót.

__ Menek mán, menek mán.
_ És mi mikor megyünk? Két perc múlva 

háromnegyed nyolc. Nem gondolja, hogy lekésünk 
a — második felvonásról? , . , .

__ Bánom is én. Különben is, ha tudni akarja,
mindez maga miatt van. Mert folyton heccelodik 
és idegesíti az embert. De mar mehetünk is, ma­
radjon az a sál ügy, ahogy van.

__ Hát akkor mehetünk'.
— Még kérdi? Hiszen mióta várok magara .. •

Undi Imre
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Függőleges sorok:
2 Cipőn is, utcán is van ilyen, ékezetfelesleg­

gel. a Az 1. függ. utolsó, hatodik és huszonnegye­
dik betűje. 4 Igekötő. 5 Helyhatározórag. 6 Fordí­
tott kles 1 ny 1 tőazócska. 7 Latkor mássalhangzói. 
8 Azonos belük. 9 Ez végzett Rómeóval. 10 1549 
római számmal. 11 V. betoldással erdei állatka. 12 
A 94. függ. mássalhangzói. 13 Garas része. 14 
fordított kettős mássalhangzó. 15 Soknak az élet 
ez. 16 Hires magyar művészetiró vezetékneve. 
17 Kagylóféle. 19 Idegen pénzegység. 24 A detek­
tív és bíró foglalkozik ezzel. 25 Testrész. 26 Dalra. 
29 Féreg. 30 Szülő, így ia nevezik. 33 Ha Rómeó 
így bókol, úgy Júlia meg lehet elégedve. 34 Vasa­
lóval és pecsenyével is megteheti a háziasszony, 
ha nem vigyáz. 35 Női név, sok filmcsillag neve 
is. 37 Egyeseknek a szemében a szerelmesük ez. 
39 Ugyeiögyott, de ha a nő ezt mondja egy férfi­
ra biztos hogy az. 40 A 82. vizsz. kei utolsó be­
tűje •fordítva. 42 Becézett női név. 43 Hegység 
Szlovákiában. 50 Négylába van és mégis megbot­
lik. 52 Naszy darab fa. 55 ....mint Mohamed kopor­
sója. 56 „Irat“ mássalhangzói. 57 Rag. öl Kutya­
fajta. 63 Túl a hatvanon. 65 Nem ebbe rejte. 6< Ét­
kezik. 69 Orosz »folyó. 71 Nemzet. 72 Ékezettel az 
ele»én férfinév selypítve. 73 Névelővel, erre vála­
szolni szokás. 75 Az „aprópénzünk". 77 Időhataro- 
zcszó. 80 Ausztrália fővárosa. A vége veleüenu 
az elejére került. 82 Az arcának részé. 83 Hajós­
társaság. 84 Férfinév. 88 Fordított latm kettős 
magánhangzó. 89 U. a., mint az előbbi ■ »} 
szony. 94 Figyel. 95 Nevemben van. (Lgycbai 
meg van a véleménye rólam?) 98 Kettős massalh.

r

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV. EGYETEM-UTCA 7.

rtoteí Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, Hszía, világos szobák, mindéit módéin Keuyéieiftmel. 
(Központi fűtés, hideg- meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló — polgári árak!

95

192

iOÍ)

101

Vízszintes sorok:
20 Szabó teszi. 21 Előszerez. 22 A krónikus 

baj ellentéte. 23 Járok két, betű hijján. 24 Nem 
egészen boór. 27 Enné!, m nélkül. 28 Napszak. 31 
Csak Júliáiból lehet, Rómeóból nem. 32 Ezt szok­
ták egymás közé verni az emberek. 33 Elviselne. 
36 A lovak szeretik. 38 Majdnem ezer római 
számjeggyel. 39 Kérdedő. 41 Detektiv teszi. 45 
Alkony kezdete. 46 Névelővel, ha közel mész hoz­
zá, megéget. 47 Be... búb. 48 Részvénytársaság 
49 Távolságot jelent. 51 Á. F. 53 Városi Torna­
klub. 58 Kaesa, idegen nyelven. 59 Albánia fővá­
rosa. 60 Inidulatszó. 62 Ókori görög város. 64 Ide­
gen női név kiejtve. 66 Egyeseknek ebből van a 
szivük. Igaz ez? 67 Igevégződés. 68 Latin sze­
mély névmás. 70 Van, akinek az életben minden 
szép között... 73 A tág. 74 Májusban gyakran jár... 
•fővel az ember. 76 Ebbe nem tanácsos ülni. 77 
Kitér. 78 Ital mássalhangzói. 79B. 81 Ilajótipus. 
82 Nyomdában van, de tennisztéren is. 83 Testré­
sze. 85 Hangszer hangját utánzó szócska. 86 A 
szerelmesek igv is szokták egymást becézni. 87 
Francia női név. Egy nagysikerű repülősfilm el­
me jö ez volt. 90 Fordítva is ugyanaz, lehet becé­
zett női név is. 92 Német női név. Ék. felesi. 
93 Ezzel a vonattal kényelmes utazni. 96 Év, la­
tinul. 97 Mássalhangzó kiejtve. 99 Agyú, idegen 
nyelven. 100 ...France, francia légiforgalmi társa­
ság. 101 A 67. vizsz. fordítottja.

17. számú keresztrejtvényünk megfejtése:
Vízszintes 1. Szeszesitalok. 56. Legyölögalóca. 

Függőleges 1. Szállítólevél. 10. Királyi korona.
Helyesen megfejtették: Puskás Ödön, Bojhos 

Mihály, Jakab Albertné sz. Gálffy Irén, Gallér 
Paula" Tóth István, Csihv Lenke, Kiss Lajos, 
Páll V. Géza, Páll Béla, György Szilveszter, Szo- 
tyovi Irén, Bernád Istvánná, Búzás Imre, Vend­
er László. Thieoz Rezső, Gór the is Antal, Zonda 
Ma"da Klank Jenő, Lázár Béla, Csató Sándor, 
Fodor Péter, Gárdos Olly, Pribék Imréné, Csiliik 
I linos II enter Jánosnó, ifj. Sultósz József, Sztá­
rok Erzsébet. Dorzsi Zoltán, Szimits Erzsébet, 
Zakariás Miklósné, Balogh Béla, Viola Anna 
Mária, Kon rang Gizi. , .

A jutalomkönvvet Viola Mária (Udvarhely) 
verte, elküldöttük.

ROVATVEZETŐ ÜZENETEI
E V.-né. A rejtvényeket, megkaptuk. Köszö­

net. Sorát ejtjük. Ilyen kisebb keresztrejtvény»-« 
mindég szükségünk van.

£É$S#í
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Vannak dolgok, amelyek — látszólagos jelen 
téktelenségük mellett is —- meggondolkoztatjak az 
embert.

E sorok írója például a jelen pillanatban azon 
töpreng, hogy tulajdonkeppen hol végződik «- ' m 
bereknek az állatok iránti köteles — vagy hasz­
náljuk inkább ezt a jelzőt: emberiességből fa­
kadó — gondoskodása és hol kezdődik az úgyne­
vezett „majomszerelet“, mely bizonyos megnyi iá 
nulásában — és az embereknek egymás iránti er- 
zéktelenségével párhuzamba hozva mar egyene­
sen bűn.

Alig hihető, hogy volna valaki, aki egyet ne 
értene abban, hogy az állatokat, különösen pedig 
a kedves, szelíd, úgyszólván a „családhoz tartózó 
háziállatokat — a nekik kijáró méltányosság mér­
tékében és határáig — gondozni, ápolni kell.

De... , , ,
Varinak e téren is egészen furcsa dolgok.
Például: , .
Olvassuk, hogy az egyik nagy európai főváros­

ban külön klinika van a háziállatok, az úgyneve­
zett „kisállatok“ részére. Ezen a klinikán minden­
fajta betegség ellen gyógykezelik a ,.pácienseket

Hutya míéfi jQ TÚRA
Kövess engemu

n
P. Lukács Manssvét édeL - L kötet. Bonavcnlura, 1939.

.

• ■■:

Ezekről a miesziósbeszédekről fölöslege« is­
mertetést és bírálatot adnom. Ismertetését elve­
szte a szerző busz évi nehéz és dicsőséges miez- 
sziós utjain. „Az egész földre elhatott az ő szava : 
hallották a katolikus vidékek és szigetek, falvak 
és városok, katolikus nagygyűlések és szukseg- 
kápolnák, határon innen és határon túl. 1934 ta­
vasán tartotta Spsibükszádon 300. misszióját os> 
azóta ez a szám 400 felé jár. Mennyi élmény, 
mennyi erőfeszítés, mennyi szín és missziósta- 
pasztalai, mennyi le.lkiujjásztiletés és emelkedés 
járt e munka nyomában!

„A csiksomlyói segítő Mária szeplőtelen lá­
baitól jöttem", igy kezdi első beszédét. Igen, oda­
hozta édesanyja a kis csikszenttamási fiút 1905- 
ben. Ott. ismerkedtünk meg, mint leendő világi- 
papok és misszionáriusok a legnagyobb ferences 
misszionáriussal. 1909 tavaszán eljött leendő mis*z- 
sziós elnökünk is, Oláh Dániel, akkor kadiesfalvi 
plébános és hatalmas lelkigyakorlata ’feledhetet­
len nyomokat hagyott lelkűnkben. Vájjon gon­
dolt-e elnökünk arra, hogy szavai hivatásokat fa­
kasztottak és azok a kis diákok lesznek 10—15 év 
múlva legjobb munkatársai, sőt hogy ott az isko­
lapadokban már készen is van az Erdélyi Misz- 
sziós Konferencia?

P. Mans-zvétot elöljárói mindjárt Csiksom- 
lyóra helyezték. Innen indult első missziós útjai­
ra. 1919-től, itt hozott. öi\sze a régi barátság, mely­
nek egyik gyümölcse a Misszióskönyv meg jele- 
né.so, majd a Missziós-Konferencia megalapitiása, 
most pedig mii'sziós beszédeinek jelen kiadása.
lett. , , i

Résztvett e beszédek kialakulasaban az egész <

rendtaitomany anyaggal, indítással, a rendi 
rnísszióstapa-'ztalatok bőségévei, beszédek leírásá­
vá1 és simításával. Résztvettünk ml is, világip»- 
pok, nemcak mint munkatársai, hanem évekig 
buzdítottuk, hogy adja ki beszédeit.

Fz a kötet, melyet még kettő fog követni, 
nemcsak a p - psag segítségére szolgál s nencsak 
a hívek leikében újítja fa. a misszió kegyelmeit., 
hanem határkő a magyar és székely missziók 
tóriénetében A missziók példái, szempontjai, for- 
mii változhatnak, de az erdélyi lélek, a székely 
lélek évszázadok mu'va is ugyanaz marad. Ezt az 
erdélyi és ezt, a szí Kely lelket vitte bele P. Man- 
szvét a misszióba

200 évvü ezelőtt működött Olaszhonban a 
ferences Porto Mauricio-i Szent Leonard, akit XI. 
Pius pápa a népmissziók égi pártfogójául kijelölt. 
Szent beszédeit semmiféle tudományos rendszer­
be nem lehet önteni: egyszerűen utánozhatatlan, 
aposto’i beszédek Szent Lconárd szelleme Csik- 
so ml vér; járt és ihletett egy fiatal székely feren­
cest. "Megtcltötto erővel, szeráfi szárnyalással és 
apostol; nagy munkákra képesítette, hogy a ka­
tolikus Erdélynek és elsősorban a székegységnek 
hirdessen bünbánatot és uj életet. Nálunk járt 
Szent Leonárd szellem és nálunk is marad időt­
len időkig, mert P. Manszvét lelkét át egészen 
a miénk, egészen erdélyi és egészen székely lett 
a népmisszió. I-Iozzá járnak iskolába századok 
múltán is, akik ezen a területen sikeres mun­
kát akarnak végezni Isten dicsőségére.

Ezt az eseményt akartam föl jegyezni az erdé­
lyi és a missziós történelem számára.

Lajos Balázs.

Színházi közlemény s
„EGY BOLOND SZAZAT CSINÁL“
Kedden kezdődik a Thalia operettegyüttesének négynapos fátékciklusa

Nagyváradon

külön fő- és alorvosok állnak a „beteg“ rendelke- jj 
zésére, pazar műtőszobában végzi a kitűnő sebész­
professzor a szükségessé váló kockázatos (legtöbb- 
nyíre az orvosra nézve) és keuésbbé kockázatos 
műtéteket, ragyogóan tiszta „kórtermekben'’ je- 
kúsznék a betegek és élvezik a jólétnek, a szerető 
gondoskodásnak minden látható és érezhető meg­
nyilatkozását. Különösen kutyák vannak nagy­
számban a ,.páciensek“ közölt: apró, fehér selyem- 
pincsik, borzas, drótszőrű fox-terrierek, görbelábú, 
groteszk dakszlik, lompos luxuskuvaszok, — mert 
hiszen szegény, falusi kuvaszoknak nem telik fény­
űző klinikai kezelésre! — karcsú agárok, dühös 
dán dogok és ki tudja, hogy a kutyatársadalomnak 
még. hányféle, általunk nem is ismert faji és társa­
dalmi rétege

Erre a kutya-klinikára, — nevezzük röviden 
így, miután, mint mondottuk, főként a kutyatársa­
dalom van itt szép számmal képviselve. — szóval: 
erre a kutya-klinikára nemcsak az illető főváros és 
környékének kutyáit és — elenyésző számban — 
egyéb háziállatait hozzák el gyöngéd és szerető 
szívű uraik, vagy úrnőik, hanem az ország minden 
részéből, sőt a külföldről, de még a tengerentúlról 
is érkeznek „betegek.“

Így, az elmúlt esztendőben egy amerikai űr 
hozta át személyesen kis kutyáját, hogy az az emlí­
tett klinikán súlyos szenvedésére gyógyulást talál­
jon. Ettől kezdve egymásután érkeztek a megkere­
sések amerikai kutyatulajdonosoktól a klinika cí­
mére. Az első „orvosi esetből“ ugyanis Ameriká­
ban igazi amerikai méretű „szenzációt ' csináltak. 
És — mintha súlyosabb problémák nem is volná­
nak ezen a kutyának való világon — az egyik 
amerikai lap első oldalon, vastagbetűs címmel 
hozta a rendkívüli esetet, mr'v szerint e-v cinkelő 
kutya.:, akiiül (szándékosan ltjuk ígyy az ütne-

Az esztendő nagy operettslágere, az Egy bo­
lond százat csinál, kedden jut el végre a várad! 
közönséghez. Az újságolvasók és a rádióhallga­
tók már hónapok óta türelmetlenül várták ennek 
az újdonságnak a bemutatóját, amelyről köztudo­
mású, hogy a pesti Royal színházban 150 előadást 
ért meg zsúfolt házak előtt. Az Egy bolond százat 
csinál sikerének titka az, hogy ez operett fordu­
latos cselekményével, szellemes ötleteivel, nagy­
szerűen formált szerepeivel egyenrangú zenchez 
jutott. Ezúttal igazán nem frázis, hogy az első 
jelenettő. a utolsóig végig kacagja a közönség 
az előaiaást. s amellett egy pillanatig sincs az az 
érzése, hogy valószínűtlen és hig történtet hi­
tetnek el vele. Igazi tartalmas operett az Egy bo­
lond százat csinál, amelynek főszerepeit az ope- 
lettegyüttes legjobb erői, Iírémer Manci, Sándor 
Stefi, Bázsa Éva, Rajnai Elli, Fülöp Sándor, Je­
néi János, Tompa Sándor, Csóka József, Csengeri 
Aladár, Deésy Jenő, Örvössy Géza stb. alakítják.

A ciklus délutáni előadásain a legujtóbbi

ríkai orvosok már lemondtak, az illető fővárosban 
meggyógyítottak . .

Égy másik kutyaelökelöség pedig egyenesen 
repülőgépen érkezett az immár híressé vált fő­
városba, hogy az ottani klinikán orvosi vizsgálat­
nak és esetleg műtétnek vesse magát alá — termé­
szetesen gazdája jóvollciból.

E sorok írója — sok egyéb emberi nyomorú­
ság mellett — hallott már kétségbeesett anyáról — 
óh, nem is egyről! —, aki karján beteg gyermeké­
vel, tétován és tanácstalanul tántorgott az utcán, 
mert az állami kórházakban túlzsúfoltság miatt 
nem volt hely gyermeke számára, a magánkórházak 
pedig pénz nélkül nem voltak hajlandók fölvenni.

fis emlékszik — a többi között — arra a szó- 
morútekintetü. szegény asszonyra, aki egyszer, 
télvíz idejön pl oda hozzá, kai jón kisgyermeké- 
vei. A gyermek vékonyka, nyütt pólyába toil bur-

ipcrett-vendégjáték nagy sikere, a Bubue kerül 
színre olcsó helyárakkal.

A cikilus délutáni előadásain a legutóbbi 
egyedül uralja az esti előadások műsorát.

A Thalia operett ciklusának műsora:
Május 25. kedd este 9 órakor: Egy bolond 

százat csinál. (Szüle Mihály, Harmath Imre és
Iter László páratlan sikerű operett újdonsá­

ga. P.ei Jező: Gróf László, vezényel: Schreiber 
Alajos, főszereplők: Krémer Manci, Sándor Stefi, 
Bázsa Éva, Rajnai Elli, Fülöp Sándor, Jenei Já­
nos, Tompa Sándor, Csóka Józsotf, Réthelyi Ödön, 
Deésy Jenő, Csengeri Aladár, Örvössy Géza, stb)

Szerda délután 5 órakor: Bubus. (A nagysi­
kerű zenés vígjáték első olcsó helyáras előadása).

Szerda este 9 órakor: Egy bolond százat csi­
nál.

Csütörtök délután 5 órakor: Bubus. (Olcsó 
helyárakkal.)

Csütörtök este 9 órakor: Egy bolond százat 
csinál.

Péntek este 9 órakor: Egy bolond százat csi­
nál. (A ciklus záró előadása.)

kolva, apró lábai kicsüngtek belőle s ujjait pirosra 
csípte a hideg, decemberi szól. Selymes kis kezé­
vel mohón kapott a feléje nyújtott kenyérdarabka 
után. Azért hozta el az édesanyja, hogy megmu­
tassa: ezt a kis gyermeket örökbe szeretné adni, 
mert nála, az ö nagy szegénységében, éhen kellene 
halnia. Pedig úgy-e — kérdezte könyörgő szemé­
vel —, kár lenne érte?

Bizony, szegény asszony, nagyon nagy 
lenne érte!

És most amikor e sorok írója az imént le-

kár

festett fényűző kutya-klinikáról, az emberek né­
melyikének az állatok iránti pazar és bőkezű gon­
doskodásáról olvasott — a többi kis sorstársa kö­
zött arra a kórházból kirekesztett beteg kis gyer­
mekre s erre a vásári portékává minősült fiúcskára 
gondolt.

Szegény, kicsi emberkék, vájjon mi lett vele­
tek ebben a kutya világban?!

Fodor Viol«

i-
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Színes posta| KÖZGAZDASÁG
Német segítséggel 

teljesen újjászerveződik Stománie 
fakitermelési és feldolgozás! ipari

ROOSEVELTNÉ TITKOLÓDZIK

Newyorkból jelentik: Roosevelt elnök neje a 
Fehér Ház női sajtóértekezletén kijelentette, hogy | 
a Scotland Yard képviselői, akik Washingtonban 
jártak, felkérték, tartsa szigorúan titokban a 
VI. György király és Erzsébet királyné amerikai 1 
látogatásával kapcsolatos tervek összes részleteit. 
Az elnökné ennélfogva nem volt hajlandó megmu­
tatni az újságíróknak a Fehér Ház ama lakosz­
tályait, ahol az angol uralkodó párt elszállásolják, 
sőt még azt sem volt hajlandó elárulni, hogy a 
Fehér Ház melyik szárnyában laknak maid a ki­
rályi vendégek.

4*
ANGLIA SZERETNE MEGSZABADULNI 

HAILÉ SZELASSZIÉTŐL

Londonból jelentik: Előkelő colombói polgá­
rokból álló bizottság táviratilag meghívta Haile { 
Szelassziét, a volt négust, költözzék családjával I 
együtt Ceylon szigetére, ahol élete fogytáig mene­
déket és vendégjogot élvezhet. Az ajánlat mögött 
állítólag az angol kormány rejlik, amely a volt né- 
gus huzamos anglai tartózkodását kezdi terhesnek 
találni.

4*
ENYHÜLNEK A TELEK ÉS NYARAK

Maurer, a zürichi meteorológiai intézet igaz­
gatója megállapította, hogy ötszáz év óta mindig 
jobban ritkulnak az igen kemény telek. Másfelől 
azonban megállapították, hogy Közép-Európában a 
szüretek valaha korábban voltak, mint manapság. 
Ez úgy lehetséges, hogy azelőtt melegebb volt a j 
nyár. Az évi középhőmérséklet azonban századok 
óta nem változott. Mindezekből kitűnik, hogy a 
telek hidege és a nyarak forrósága enyhülőben 
van.

*
AZ OLASZ BIRÓSÉG MEGVÉDTE 

A BECSÜLETES MEGTALÁLÓ ÉRDEKEIT

Rómából jelentik: Angelo Ferrando genövai 
kereskedő három évvel ezelőtt a genova amszter­
dami expresszén egy borítékban 110.000 líra kész­
pénzt talált. Az összeget beszolgáltatta az állam­
vasutak genovai igazgatóságának, bejelentve igé­
nyét a becsületes megtalálónak járó jutalomra es 
amennyiben az összeg tulajdonosa nem jelentkezik, 
az egész összegre. Miután a tulajdonos meghatáro­
zott idő múltán nem jelentkezett. Ferrando köve­
telte az összeget. Az államvasutak megtagadták a 
kifizetést, mire a kereskedő pert indított. A bíró­
ság ítéletében az államvasutakat. 11.000 líra kifi­
zetésére és 2912 líra kamat megtérítésére kötelezte.

*
MINISZTER ÉS KÉPVISELŐ ÖKÖLHARCA 

AZ ÁLLAMTANÁCS TERMÉBEN

Bombayból jelentik: Colomboban a ceyloni 
államtanács termében egy miniszter elkeseredett 
Ökölharcot vívott egy képviselővel. J. L. Kotal- 
wala közlekedési miniszter sértőnek találta R. P- 
Gnnawardena képviselő szavait és amikor a kép­
viselő nem volt hajlandó bocsánatot kérni, a mi­
niszter bírálójához lépett és hatalmas ökölcsapás­
sal leterítette. Gunawadena talpraugrott és ellen­
felére rohant. Szabályszerű ökölpárbaj kezdődött; 
záporként hullottak a csapások nemcsak a küzdő- 
felekre, hanem D. Senanayake földmivclésügyi mi­
niszterre is, aki szét akarta választani a verekedő­
ket. Teremörök és rendőrök vetettek véget nagy- 
nehezen a kevéssé épületes jeleneinek.

4*
BORJÚT VEZET A TÁNCOSKOMIKUS.

Orosházáról jelentik: Zelenai József táncos- 
komikus Kőszegi Géza színtársulatának népszerű 
tagja, jutalom játékot rendezett. A közönség kei ■ 
vence ebből az alkalomból sok ajándékot kapottf. 
A legnagyobb sikere annak a jólrnegtermett üsző- 
borjúnak volt, amelyet az orosházai gazdái. ojan 
dékoztak a népszerű színésznek, csak azt kötőtű t 
ki, hogy a borjút a jubilánsnak magának kell cl-, 
vezetnie a vágóhídra. Zelenai szívesen vállalta a 
borjúvezetést s így aztán a színtársulat ünnepi 
búcsúvacsoráján jóízű borjúpaprikás várta a ven e- 
geket.

Nagyjelentőségű román-német erdészeti és faipari
egyezmény jött létre

Bucurestiböl jelentik: Május hó első felében 
egy német és/egy román bizottság tárgyalásokat 
folytatott a nemzetgazdasági minisztériumban 
olyan gyakorlati módozatok megteremtése érdeké­
ben, a mélyek alkalmasak arra, hogy Románia és 
Ném elérsz ág között együttműködést létesítsenek a 
fa- és faipari termelés fejlesztése érdekében. A 
tárgyalások befejeződtek é? aláírták az errevonat- 

[ kozó előzetes megállapodást.
Az egyezmény értelmében az együttműködés 

megkezdésére egyelőre következő tervekt valósít­
ják meg:

1. Erdészeti téren: Németország elősegíti a ro­
mán fatermelő vidékek értékesítését. Mindkét fél 
különösen erdei utak és más erdei közlekedési 
berendezkedések építésére gondol, úgymint erdei 
vasútakra, tutajozás! berendezkedésekre stb To­
vábbá kitermelési eszközök fejszék, fűrészek, mo­
toros vágó és erdőműveiő felszerelésekre, végül 
különböző csemetekertészetek létesítésére.

2. Erdőgazdasági téren Németország megköny- 
nyíti fűrész-ipartelepek létesítését gépek és vegyi 
anyagok szállításával. Az illetékes román szervek 
rövid időn belül tervezetet készítenek azokról a

Létrejött a lengyel-szlovák 
gazdasági egyezmény

Pozsonyból jelentik: A lengyel-szlovák gaz­
dasási megállapodási Pozsonyban aláírták Egy hó­
nap múlva egy lengyel-szlovák vegyesbizottság 
részleteiben is megtárgyalja az egyezményt.

Uj maximális árak Tordán, Saját tud. Törd a 
város tanácsa az élelmiszerek uj maximális árait 
a következőleg állapította meg: Detailban fehér 
liszt kilója 10 lei, félbarna 0.50, barna 0 lei. — 
Fehér kenyér 10, félbarna 9. barna 8. — Húsárak: 
nagy marha 1 oszt 24. II. oszt. 20, növendék 28, 
szopó borjú 34, bivaly borjú 24, sertés 38, karaj 
42, disznózsír 42, olvasztani való szalonna 40, háj 
44, vékony szalonna 38. — Éttermi árak: Három 
•fogásos menü kenyérrel együtt I. osztályú étte­
remben 26 lei, II. osztályúban 22, harmad osztá­
lyúban 18. Ezekben az árakban benne van min­
den adó és taxa. — A maximális árak betartása 
szigorúan kötelező.

gépekről és vegyi anyagokról, amelyeknek Német­
országban való beszerzése lehetséges. Az erre vo­
natkozó fizetési feltételeket később állapítják 
meg:

3. A két ország közötti erdészet-tudományi 
kapcsolatok kiinélyitésére közös munkával hosz- 
szabh időre erdőkitermelési modell-tervezetet dol­
goznak ki, a román erdőterületekre vonatkoztatva, 
bérleti elgondolással, a román törvények alapján. 
A két szerződő fél nagyobb erdőkitermelési egy­
ség rendszeres kihasználására gondol. Ez » kiter­
melési modell-tervezet mindkét ország erdészeinek 
tanulmányi és kísérleti céljaira fog szolgálni, 8 
annak eredményei a román kormány rendelkezésé­
re állanak.

4. Általános kikötések. E kapcsolatok kimé- 
lyitéséből származó haszonból úgy Németország, 
mint Románia részesedik egyenlő mértékben. A 
fenntemlített németországi szállítmányok árának 
fedezése céljából Románia kiviteli lehetőségeinek 
keretében és az egyezmény szellemében az eddigi­
nél nagyobb mennyiségű fát fog Németországba 
kivinni az ott szükséges válfajokban.

Zürichi zárlat. Párizs 11.77 fél, London 20.81, 
Newyork 444.36, Brüsszel 75.67 fél. Milánó 23.40, 
Amszterdam 238.87, Berlin 178.30, Szűri a 540, Prá­
ga 15.20, Varsó 83.75,. Belgrádi 10, Bucuregti 325.

Hetipiaci árak Aradon. Saját tud. Az Árad­
va v ősi vezetőség é hétre is megállapította az ara­
di hetipiac:' maximális árakat, amelyek a követ­
kezőképpen alakullak: Zöldségpiac: csipog papri­
ka 1 len darabja, burgonya 4—5, uj burgonya 8 
lei, uj hagyma 2. csomó 1 -leu, torma 12, lencse 
12, répa 3—4, paszternák 4, petrezselyem 2 cso­
mag 1 leu, hónapos retek 2—3, paraj 1, spárga 
21 fokhagyma 7—8, hagyma 4—5, savanyu ká­
poszta 4—6, levésbfe való zöldség 3, saláta 3 darab 
1 leu. Tej és tejtermékek: tehéntúró kg. 16 lei. 
tej 5—6, savanyú juhtej 16, tejfel 20—40, vaj 60 
—90 lei. Tojás 1.40—1.30. Gyümölcspiac: dió egy 
kg. 20, hámozott dió 70, aszalt szilva 20. Ba- 
romfipiac: Tvuk párja 70—90 lei, kövér liba 230 
— 410, sovány liba 140—160, csirke 40—80, kövér 
kacsa 200—280, sovány kacsa 100—120 lei.

£&kés
szavanként 3 lei

Kétszobás
I utcai lakás mellókhe- 
I hűségekkel eg> -t l-ére 
kiadó. Vájná, Nagyvá- 

I rád, Holban-u. 22._____

Keries
— nyaralót pótló — 2 
szobás komplett lakás 
kiadó. Nagyvárad. Cior 
das-u. 46. Bér 20.000 lei.

Kiadó
junius 1-re két egy- 

konvhas lak 16. 
Nagyvárad. Str. Axente 
Sever 13. szám________

Kiadó
l szoba, konyha, éléska 

I mara. Nagyvárad, Ni 
coiae Zsiga 50.

Egy szobás,
konyhás udvari lakás 
július 1-től kiadó — 
Nagyvárad, Str. And­
re1, Murésan No. 12.

Kiadó
udvari lakás: 2 szoba, 
előszoba. konyha, ka­
mara. junius 1 tői, — 
Nagyvárad Str Bratia- 
nu 61 szám.
H»arr—

Üsdöuféte
szavanként 3 lei

Permetezők
szakszerű javítását vál­
lalom. Kölcsön perme­
tezők kaphatók. Szil­
va ssy János, Nagyvá­
rad, Episccpul Radu 2. 
Nagyhídi ő.

Fiatal
urileánv ajánlkozik úri- 
családhoz, felolvasónak, 
társalkodónőnek, vagy 
zyérmék mellé. Csavar 
Éva, Nagyvárad, Strada 
Nicolae Jiga 50.

Nyaralók, üdülők 
figyelmébe!

Nagyváradi szőlőhegyen 
lévő szép villa laká­
somban bútorozott szo­
bák, elsőrendű ellátás­
sal üdülő betegeknek is 
kiadók. Közelebbi meg­
tudható a kiadóhivatal­
ban. _________________

Perzsaszőnyeg,
(eredeti keleti minta, 
2x3 méter) uj állapot­
ban, olcsón eladó. — 
Nagyvárad, Sft. Gheor- 
ehe-utca 7-a.

Keresünk
jókarban levő olcsó 
harmoniumot a gelcn- 
cei légi templom szá­
mára. Plébánia Hiva­
tal, Ghelinta.

Míéd kém
szavanként 1 lei

Teljesen
egyedül álló úri nő, ki a 
a háztartás minden 
ágához ért, gyermekek 
nevelését is vállalja, ál­
lást keres. Választ a ki­
adóba kér.___________
!JE®sazraiaiSSS3K*6aBB^B«M«»

Miéd ,mee
szavanként 2 lei

Orvos
propagandistát ke­
res Erdély részére 
nagy gyógyszeráru- 
gyár. Föltételeiro­
mán, magyar, német 
nyelvet tökéletesen 
bíró orvos. Bemutat­
kozás május 20—26. 
Dr G. Hotel „Park“.

Hentes üzletbe
kiszolgáló segéd felvéte­
tik. Nagyvárad, Strada 
Fabriceíor 31.

■■Bllítr-"* HP>i:i*ik4,:lít-iMSBÍta3IS8liS®S5



16 Magyar Lapok

LEGÚJABB
A berlini lengyel üa^ykiveí utasítást kapott 

a német kormánnyal vasé esetleges tárgyalásokra
A lengyel főparancsnok látogatása a balti államokban

Rómából jelentik: A Messagero varsói tu­
dósítója szerint nagy jelentőséget tulajdoníta­
nak annak, hogy Lipszky berlini lengyet nagy­
követ visszatért állomáshelyére. Politikai körök 
úgy tudják, hogy a nagykövet utasítást kapott 
esetleges tárgyalások megindítására a német 
kormánnyal. Megemlíti még a lap, hogy Molt- 
ke varsói német nagykövet, aki május 5-én 
visszatért Varsóba, eddig nem talált közvetlen 
kapcsolatot Beck külügyminiszterrel.

Varsóból jelentik: Lengyel beavatott he­
lyen megerősítik Rydz-Smigly tábornagy lett­
országi, litvániai és észtországi látogatásának

hírét, A látogatás időpontját azonban még nem 
állapították meg. A tábornagy a balti államok­
ban viszonozza azokat a látogatásokat, amelye­
ket- a három állam vezető államférfiéi legutóbb 
Varsóban tettek.

Potemkin Lettországban
Rigából jelentik: Lett politikai körökben 

nagy feltűnést keltett az a hír. hogy Potemkin 
helyettes külügyi népbiztos legközelebb Rigába 
érkezik. A Szovjet helyettes népbiztosa állítólag 
fontos megbeszéléseket folytat majd a lett fő­
városban.

Az angol külügyminiszter
Párizsban

A londoni kormány hosszas tanácskozása a nemzetközi helyzetről* 
A szovjet nem enged a katonai szövetség iránti követeléséből

Londonból jelentik: Lord Halifax angol kül­
ügyminiszter szombat reggel 9 órakor elutazott 
Párizsba. Ugyancsak Párizsba utazott szombat reg­
gel Maiszki londoni szovjet nagykövet is.

Londonból jelentik: A kormány külügyi bi­
zottságának péntek délutáni ülésén áttekintették 
a nemzetközi helyzet legújabb fejleményeit, kü­
lönös tekintettel a Maiszki szovjet nagykövet ut­
ján kapott legújabb szovjet-üzenetre és az alsóház 
péntek délutáni ülésén kifejezésre juttatott parla­
menti közvéleményre. A bizottság elkészítette a 
legközelebbi lépések diplomáciai menetrendjét és 
a valamennyi angol nagykövetnek és követnek 
megtáviratozandó utasítások szövegét. A bizottság 
ülése után lord Halifax külügyminiszter hossza­
san tanácskozott Chamberlain miniszterelnökkel. 
Késő este váratlanul a külügyi hivatalba hívták 
Maiszki szovjet nagykövetet, aki a külügyi bizott­
ság utasítása folytán föltett kérdésekre kijelen­
tette, hogy a szovjet-kormány legutóbbi követe­
lése, mely angol-francia katonai szövetséget kivan 
vezérkari megbeszéléssel, — minimálisnak tekin­
tendő, vagyis e követelésből a szovjet semmit nem 
engedhet.

Az angol külügyi hivatal látogatói között volt 
péntek este a francia és török nagykövet is. Cor­
bin londoni francia nagykövet félórás telefon-

beszélgetésben tájékoztatta Bonnet külügyminisz­
tert a londoni helyzetről és a parlamenti vita me­
netéről. Bonnet ennek alapján az angol, majd a
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Bérmálás; és konfirmációi

ajándéktárgyak nagy választékban, 
olcsó árak mellett

Hans Gierling
órás és ékszerész 

Oradpí*, Sír. Nie. lorga 6
Átalakításokat és javításokat szakszerűn 

csinálok.
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szovjet nagykövettel tanácskozott. Az új szovjet 
követeléseket és Anglia hozzáfűzött megjegyzéseit 
közük valamennyi érdekelt állammal, főként azoK- 
kal, amelyek angol kezességet kaptak.

Ángol-iraada miniszteri értekezlet.
Párizsban dől el az Anglia és Szovjet közötti megegyezés. 

Anglia békeSromtoí akar, a Szovjet háborús szövetséget
Párizsból jelentik: A sajtó rendkívül nagy 

jelentőséget tulajdonít lord Halifax párizsi tanács­
kozásainak. Általános nézet az, hogy az angol­
szovjet tárgyalások sorsa Párizsban fog eldőlni. 
Az angol-francia miniszteri értekezlet szómban 
délután kezdődik a francia külügyminisztérium­
ban és azon résztvesz angol részről lord Halifax j 
külügyminiszter, sir Eric Phipps nagykövet és J 
Strang, az angol külügyi hivatal jogi tanácsadója, 1 
francia részről Daladier, Bonnet és Leger. Az esti \ 
órákban Daladier vacsorát ad Halifax tiszteletére 
és ennek végeztével tovább folytatják a megbeszé­
léseket. A Petit Párisién szerint a megbeszélés 
során az egész francia-angol védelmi politikát, 
az eddigi elért eredményeket és különösképpen 
az angol-szovjet tárgyalások ügyét vitatják meg. A 
megbeszéléseket Gcnfben tolytatják.

A francia sajtó reméli, hogy sikerül hidat 
verni London és Moszkva álláspontja között. 
Ezzel kapcsolatban -foglalkoznak a lapok Cliam-

Késziill a Szent László nyomda RL körforgó;} epén, Nagyvárad, Károly király-uL 5 szám.
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melynek lényege a következő:
1. Párhuzamos angol-szovjet és francia-szovjet: 

egyezmény.
2. Mindhárom hatalom közös segítséget igét 

bármely megtámadott keleteurópai államnak.

Olasz megítélés a helyzetről
Rómából jelentik: Az olasz lapok részlete­

sen közük Chamberlain pénteki beszédét. A 
Popolo di Roma szerint a beszéd első részét 
ebben az egy mondatban lehet összefoglalni: 
„Tegyük le a fegyvereket és azután tárgyal­
junk arról a békéről, amelyre az egész világ 
szempontjából szükség van.“

— Sajnos — folytatja a lap, — valahány­
szor ezt halljuk, mindig eszünkbe jut az utolsó 
húsz esztendő, amelynek során a nagy de­
mokráciák igazság!alanságot igazságtalanságra 
halmoztak a verseiltest szerződés körül és a leg­
csekélyebb jószándékot se mutatták. Ami az 
angol-orosz tárgyalásokat illeti, Chamberlain 
kijelentései semmi újat nem tartalmaznak. Mi 
tudjuk nagyon jól. hogy a Szovjettel való tár­
gyalások nehézségekbe ütköznek és Anglia most 
utolsó reményét Franciaország közvetítésébe 
veti.

fiafencn és Cincár-Markovics 
találkozója

Belgrádból jelentik: Gnfencu és Cincár- 
Markovics jugoszláv külügyminiszter vasár­
napi találkozásáról szombatra virradó éjszaka 
hivatalos jelentést adtak ki. mely megállapítja, 
hogy a találkozó magánjellegű és célja a sze­
mélyes érintkezés. A találkozó a Dunán törté­
nik meg a jugoszláv-román határ közelében.

A cseh fasiszták 
ismét megalakítják pártiakat

P"ágábő! jelentik: A cseh fasiszták kiléptek 
a cseh egység-pártból. A kilépés oka az, hogy a 
népkőzv-eségí bizottságok létszámának ötvenrőt- 
hetvenre való ‘olemelése során az uj tagok közé 
nem vettek fel vo’t fasisztákat, A fasiszták ezért 
újból meg akarják alakítani független pártjukat.

berlain pénteki beszédével. A Jour megállapítja, 
hogy mis Moszkva részéről háborús szellemű szö­
vetség kötését óhajtják. addig London béke- 
front megalakítására törkeszik. Chamberlain 
célja nem az, hogy egy esetleges háborút meg­
nyerjen. hanem az, hogy meggátolja a háború 
kitörését Lapjelentés szerint félhivatalos körök 
hangoztatják, hogy Daladier olyan tervet tarto­

gat, mely alkalmas arra, hogy Moszkvát is kielé­
gítse.

A francia kormány föltétlenül kívánja 
Anglia és a Szovjet megegyezését
Londonból jelentik: Az angol sajtó bizonyos­

ra veszi, hogy Daladier és Bonnet a szombati nap 
folyamán közli Halifax-szal, hogy a francia kor - 
many feltétlenül kívánja Anglia megegyezését a 
Szovjettel. A New Chronicle diplomáciai értesü­
lése szerint Sulics párizsi szovjet nagykövet pén­
teken közölte Bonnet külügyminiszterrel, hogy 
kész elfogadni a francia közvetítő megoldást,

A budapesti milliós sibolési 
botrány újabb fordulata

Budapestről jelentik: A napokban leleplezett 
milliós sibolési botrányban újabb fordulat ál­
lott be. A valuta-ügyészségnek tudomására ju­
tott, hogy az egyik fővárosi szállodában siboló 
futár nagyösszegü pengőt és valutát rejteget. A 
házkutatást végző detektív a futár bőröndjében 
750 ezer pengő értékben különböző valutát talált. 
A futárt, aki többféle külföldi útlevéllel rendel­
kezik, őrizetbe vették.

A Jeruzsálem! angol hatóságok 
30 napra bezárták a Palesztina! 

bevándorlási hivatalt
Jeruzsálemből jelentik: Az angol hatóságok 

péntek este átmeneti időre bezárták a jeruzsale- 
mi bevándorolási hivatalt. Az intézkdés kizárólag 
a zsidók ellen irányul és 30 napra szól. Az an­
gol hatóságok ezt az intézkedést megtorlásként 
hajtották végre, mert a zsidó tüntetők az előző 
napon megrohamozták a bevándorlási hivatalt

Amerika is elégedetlen az angolok 
Palesztinái tervével

Washingtonból jelentik: A szenátusban King 
szenátor sajnálkozását fejezte ki a Palesztinái 
angol terv felett, amely újból kiszolgáltatja a-z 
országot az arab terrornak. Hull külügyi állam­
titkár biztosította a szenátust arról, hogy a was­
hingtoni kormány minden szükséges intézke­
dést megtett, hogy megvédje az amerikai zsidók 
jogait Palesztinában. Kijelentette azt is, hogy 
Amerika londoni nagykövete felvilágosítást kér 
az angol kormánytól a joruzsálemi arab politi­
kai berendezésről szóló javaslata felől.
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